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 CANCÚN, MEXICO

HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

Meliá Paradisus 
Playa del Carmen 
Hotel



65

 MEXICO DF, MEXICO

HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

W Polanco Hotel
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 MADRID, SPAIN

HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

NH Collection 
Eurobuilding Hotel
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 MALLORCA, SPAIN

HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

Son Moll Sentits 
Hotel
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HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

One Shot 
Recoletos 04 Hotel

 MADRID, SPAIN
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 MADRID, SPAIN

HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

VP Jardín de 
Recoletos Hotel
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 ALICANTE, SPAIN

HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

Sha Wellness 
Clinic
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 ALICANTE, SPAIN

HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

Asia Gardens  
Hotel & Thai Spa
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HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

Mercure Madrid 
Hotel
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 MADRID, SPAIN
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HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

Doubletree by 
Hilton Madrid 
Hotel

 MADRID, SPAIN
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HOTELES POR TODO EL MUNDO  ·  HOTELS ALL OVER THE WORLD  ·  HÔTELS DANS LE MONDE ENTIER

Intur Orange  
Hotel
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 CASTELLÓN, SPAIN
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CALIDAD Y SERVICIO  ·  QUALITY AND SERVICE  ·  QUALITÉ ET SERVICE
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Servicio 
profesional 
avanzado
Desde nuestro departamento comercial 
ofrecemos una respuesta personal y 
acorde a las necesidades de cada cliente. 
Nuestros equipos comerciales recorren 
continuamente las zonas geográficas 
asignadas, para atender personalmente 
las sugerencias e inquietudes de los 
clientes, informándoles de los nuevos 
productos y servicios disponibles. Por 
otro lado, el departamento de soporte y 
atención al cliente, se ocupa de resolver 
las dudas e incidencias que pudieran 
surgir durante el proceso de presupuesto, 
pedidos, compra, instalación, etc.

Montaje y suministro de habitaciones 
piloto.

·	 Formación de Equipos de Instalación 
Pre-obra. 1ª puesta en marcha.

·	Asesoramiento y Formación de Equipos 
de Mantenimiento de hoteles.

·	Post-venta individual y personalizada.
·	SAT local en cualquier provincia 

española y en más de 120 países.
·	Stocks de seguridad por proyecto para 

suministros inmediatos de repuestos y 
piezas.

·	Equipamiento completo para el cuarto de 
baño.

Highly 
professional 
service
Our sales department provides a 
personal response appropriate to the 
customer’s needs.  Our sales teams are 
constantly travelling to the designated 
geographical areas to attend personally 
to the suggestions and concerns raised 
by the customers, informing them of 
new products and services available. 
Furthermore, the customer service and 
support department is dedicated to 
resolving any doubts and incidents that 
may arise during the budget process, 
orders, purchases, installation, etc.

Assembly and supply of pilot rooms.

·	 Training of Pre-Job Installation Teams.
	 1 Implementation.
·	Advice and Training of hotel Maintenance 

Teams.
·	 Individual and personalised post-sales.
·	 Local SAT in any Spanish province and in 

more than 120 countries.
·	Safety stocks per project for prompt 

supply of parts and spares.
·	Fully equipped bathroom.

Service 
professionnel 
avancé
À partir de notre département 
commercial, nous offrons une réponse 
personnalisée et adaptée aux besoins de 
chaque client. Nos équipes commerciales 
se déplacent en permanence dans 
les zones géographiques attribuées 
pour répondre personnellement aux 
suggestions et aux préoccupations de nos 
clients, en les informant des nouveaux 
produits et services disponibles. En outre, 
le service d’assistance et du service 
client est chargé de résoudre les doutes 
et les incidents qui peuvent survenir au 
cours du processus d’établissement des 
devis, des commandes, des achats, de 
l’installation, etc.

Montage et fourniture de salles pilotes.

·	 Formation d’équipes d’installation avant 
l’ouvrage. 1ère mise en service.

·	Conseil et formation des équipes de 
maintenance hôtelière.

·	Service après-vente individuel et 
personnalisé.

·	SAT local dans n’importe quelle province 
espagnole et dans plus de 120 pays.

·	Des stocks de sécurité par projet pour 
une livraison immédiate de pièces de 
rechange et de pièces détachées.

·	Équipement complet pour la salle de 
bains. 
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Calidad 
y garantía
En PORCELANOSA Grupo creemos que los 
detalles son la excusa perfecta para que 
un objeto se transforme un gran elemento. 
La importancia de los detalles es algo 
que todos los productos que ofrece el 
Grupo han tenido desde sus comienzos. El 
estandarte de calidad que la marca ofrece, 
obliga a nuestras empresas a ofrecer las 
mejores calidades, materiales y acabados 
que existen en el mercado.

CALIDAD Y SERVICIO  ·  QUALITY AND SERVICE  ·  QUALITÉ ET SERVICE

Quality 
and warranty
At PORCELANOSA Group we believe 
that details are the perfect excuse to 
transform an object into a great item. The 
importance of detail is something that 
all products supplied by the Group have 
had since its beginning. The standard 
of quality the brand offers, compels 
our companies to offer the best quality, 
materials and finishes on the market.

Qualité 
et garantie
Chez PORCELANOSA Groupe, nous 
pensons que les détails sont l’excuse 
parfaite pour qu’un objet se transforme 
en un grand élément. Depuis sa création, 
le Groupe s’est centré sur l’importance 
des détails de tous les produits offerts. 
Le standard de qualité offert par la 
marque oblige nos entreprises à offrir les 
meilleures qualités, matériaux et finitions 
qui existent sur le marché.
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ZENIT SAN SEBASTIÁN HOTEL (GUIPÚZCOA, SPAIN).
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CALIDAD Y SERVICIO  ·  QUALITY AND SERVICE  ·  QUALITÉ ET SERVICE
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43
Centres around the world

630.000
Europalets

31.500.000 m2
Square meters

Centros 
Logísticos
43 centros logísticos alrededor del 
mundo. PORCELANOSA Grupo continúa 
su proceso de consolidación internacional 
ampliando sus centros logísticos 
alrededor del mundo con el objetivo 
de reforzar los canales de distribución 
entre las plantas de producción y la red 
comercial.

En la actualidad disponemos de una 
capacidad de almacenaje de más de 
630.000 europalets (31,5 millones de 
metros cuadrados).

Logistical 
Centres
43 Logistics centres around the world. 
PORCELANOSA Group is continuing its 
process of international consolidation, 
extending its network of logistical 
centres throughout the world in order to 
strengthen distribution channels between 
its manufacturing plants and commercial 
network. 

Today we have a storage capacity of over 
630,000 europalets (31.5 million square 
metres).

Centres 
Logistiques
43 Centres logistiques à travers le monde. 
PORCELANOSA Groupe continue son 
processus de consolidation internationale 
en étendant ses centres logistiques à 
travers le monde dans le but de renforcer 
les canaux de distribution entre les unités 
de production et le réseau commercial. 

Actuellement nous disposons d’une 
capacité d’emmagasinage de plus de 
630.000 palettes (31.5 millions de mètres 
carrés).



6
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HUIT ENTREPRISES
UN SERVICE
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PORCELANOSA

VENIS

GAMADECOR

SYSTEMPOOL

L'ANTIC COLONIAL

BUTECH

NOKEN

URBATEK

OCHO EMPRESAS UN SERVICIO  ·  EIGHT COMPANIES ONE SERVICE  ·  HUIT ENTREPRISES UN SERVICE
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La fuerza de 
un Grupo 
internacional
PORCELANOSA Grupo es hoy una 
compañía de referencia en el mercado 
nacional e internacional, asentada sobre 
valores como la innovación y la calidad 
pero, sobre todo, basada en la confianza 
depositada en su extenso equipo humano, 
formado por casi 5.000 personas, y en la 
atención a su entorno social.

La diversificación en la producción ha sido 
un pilar fundamental en el crecimiento 
de un grupo empresarial que comenzó 
exclusivamente con la fabricación de 
azulejos. En la actualidad, las ocho 
empresas del Grupo ofrecen una extensa 
gama de productos que incluyen desde 
equipamiento para cocina o baño hasta 
materiales tecnológicos y avanzadas 
soluciones constructivas para la 
arquitectura contemporánea.

The strength of 
an international 
Group
PORCELANOSA Group is today a major 
reference in both the Spanish and the 
International market. Its consolidated 
position has been built up on values such 
as innovation and quality, but specially 
the trust placed in its large human 
capital, made up of almost 5,000 skilled 
professionals, and its concern for its 
stakeholders and the environment. 

Diversifying production has played a 
key role in the growth of a business 
group that started off manufacturing a 
single product: ceramic tiles. Today, the 
Group’s eight firms offer a vast selection 
of products ranging from kitchen and 
bathroom equipment to high-tech 
materials and state-of-the-art building 
solutions for contemporary architecture.

La force 
d'un Groupe 
international
PORCELANOSA Groupe est aujourd’hui 
une société de référence sur le marché 
espagnol et international, elle est régie 
par des valeurs telles que l’innovation et 
la qualité mais, avant tout, elle travaille 
dans un climat de confiance totale dans 
sa grande équipe de professionnels, 
composée de près de 5.000 personnes, 
et porte un grand intérêt à son 
environnement social.

La diversification de la production a 
constitué un pilier fondamental de la 
croissance de ce groupe industriel qui a 
fait ses premiers pas en se consacrant 
exclusivement à la fabrication de carreaux 
céramiques. Les huit entreprises du 
Groupe proposent aujourd’hui une vaste 
gamme de produits qui s’étend des 
équipements pour la cuisine ou la salle 
de bains à des matériaux technologiques 
et des solutions de construction avancées 
pour l’architecture contemporaine.
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Equipamiento 
hotelero completo
PORCELANOSA Grupo lleva más de 45 
años brindándonos soluciones para el 
equipamiento de hoteles, ofreciendo 
una amplia gama de muebles de baño, 
encimeras, lavabos, bañeras, duchas, 
rociadores, mamparas, platos de 
ducha, griferías, sanitarios, radiadores, 
accesorios y todo tipo de complementos 
para el baño. Sus colecciones abarcan 
desde líneas clásicas hasta los diseños 
más vanguardistas, utilizando materiales 
tradicionales como la madera, con sus 
acabados naturales; así como acabados 
más actuales, como sus sorprendentes 
lacados de alto brillo, cristales, o KRION®, 
el compacto mineral más avanzado.

Entre sus propuestas de mobiliario 
encontrará diseños modulares con gran 
capacidad de almacenaje, que se adaptan 
a cualquier espacio, y modelos especiales 
con medidas reducidas para baños 
pequeños, así como proyectos exclusivos 
para hoteles.

Platos de ducha con diferentes materiales 
y acabados, enfocados a hacer del baño un 
espacio agradable y funcional adaptable a 
todo tipo de requerimiento. Perfiles curvos 
y rectos disponibles en diferentes colores. 
Cristales templados. Puertas correderas, 
batientes o abatibles y diseños actuales 
con formas ligeras y suaves. Columnas de 
ducha y rociadores innovadores, prácticos, 
funcionales... Pensados y creados para 
adaptarse a cualquier estilo y necesidad.

PORCELANOSA Grupo ofrece la 
posibilidad de configurar todo su catálogo 
de columnas de ducha, con diferentes 
termostatos, monomandos, electrónicas 
y prestaciones, según las necesidades 
de cada hotel, tanto para duchas como 
para bañeras, y diferentes acabados que 
proporcionan el estilo deseado para cada 
ambiente...

Complete hotel 
equipment
PORCELANOSA Group has has been 
providing solutions for the equipping 
of hotels, providing a wide range of 
bathroom furniture, worktops, sinks, 
baths, showers, sprinklers, partitions, 
shower trays, fittings, sanitaryware, 
radiators, accessories and all kinds of 
bathroom accessories. Our collections 
range from classical lines to more avant-
garde designs, using traditional materials 
such as wood, with natural finishes, as 
well as more current finishes, such as our 
astonishing high gloss, glass or KRION® 
lacquers, the most compact advanced 
mineral.

Among our furniture proposals you will 
find modular designs with large storage 
capacity, which can be adapted to any 
space, and special designs with reduced 
dimensions for smaller bathrooms, as 
well as unique projects for hotels.

Shower trays with various materials and 
finishes, aimed at making the bathroom a 
pleasant and functional space, adaptable 
to all types of requirements. Curved 
and straight profiles in various colours. 
Toughened glass. Sliding, swing or folding 
doors and current designs with light and 
smooth shapes. Shower columns and 
innovative, practical, functional shower 
heads.. Designed and built to be adapted 
to any style or need.

PORCELANOSA Group provides the 
opportunity to configure the whole 
catalogue of shower columns with 
different thermostats, single controls, 
electronics and features according to the 
needs of each hotel, both for showers and 
baths, and with different finishes providing 
the required style for each setting...

Équipement 
hôtelier complet
Depuis plus de 45 ans, PORCELANOSA 
Groupe nous fournit des solutions pour 
l’équipement hôtelier, en proposant 
une large gamme de meubles de salle 
de bains, plans de travail, lavabos, 
baignoires, douches, pommeaux de 
douche, parois de douche, receveurs 
de douche, robinetteries, sanitaires, 
radiateurs, accessoires et tous les types 
d’accessoires de salle de bains. Ses 
collections vont des lignes classiques 
aux designs les plus avant-gardistes, 
en utilisant des matériaux traditionnels 
comme le bois, avec ses finitions 
naturelles, ainsi que des finitions plus 
modernes, comme son incroyable verre 
laqué brillant, le verre ou KRION®, le 
minéral compact le plus avancé.

Parmi ses propositions de mobilier, vous 
trouverez des modèles modulaires avec 
une grande capacité de rangement, qui 
s’adaptent à tous les espaces, et des 
modèles spéciaux avec des dimensions 
réduites pour les petites salles de bains, 
ainsi que des projets exclusifs pour les 
hôtels.
Des receveurs de douche avec différents 
matériaux et finitions, visant à faire de 
la salle de bains un espace agréable et 
fonctionnel, adaptable à tous les types 
d’exigences. Profilés courbes et droits 
disponibles en différentes couleurs. Verre 
trempé. Portes coulissantes, battantes 
ou pliantes et designs modernes avec 
des formes légères et douces. Colonnes 
de douche et pommeaux de douche 
innovants, pratiques et fonctionnels... 
Conçus et créés pour s’adapter à tous les 
styles et besoins.

PORCELANOSA Groupe offre la possibilité 
de configurer l’ensemble de son catalogue 
de colonnes de douche, avec différents 
thermostats, mitigeurs, électroniques et 
prestations, en fonction des besoins de 
chaque hôtel, aussi bien pour les douches 
que pour les baignoires, et différentes 
finitions qui donnent le style souhaité pour 
chaque environnement...

OCHO EMPRESAS UN SERVICIO  ·  EIGHT COMPANIES ONE SERVICE  ·  HUIT ENTREPRISES UN SERVICE
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Sanitarios
Sanitaryware

Toilettes

Bastidores WC
WC frames
Bâtis WC

Espejos
Mirrors
Miroirs

Accesorios
Accessories
Accessoires

Lavabos
Washbasins

Lavabos

Bañeras
Baths

Baignoires

Duchas
Showers
Douches

Platos de ducha
Shower trays

Receveur de douche

Muebles baño
Bathroom furniture

Meubles  
de salle de bain

Mamparas
Partitions

Parois de douche
Secatoallas

Heated towel rails
Sèche-serviettes

Encimeras
Worktops

Plans de travail

Griferías de lavabo
Taps for washbasins

Robinetterie  
pour salles de bain

Griferías bañera
Bath fittings

Robinetterie pour baignoires
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Pavimentos
y revestimientos
STON-KER® Piedra Cerámica

PAR-KER® Original Ceramic Parket

ATELIER Collection

Pavimentos antideslizantes 

Cerámica

Fachadas

Gres porcellanato

Floor  
and wall tiles
STON-KER® Ceramic Stone

PAR-KER® Original Ceramic Parket

ATELIER Collection

Non-slip floors

Ceramics

Faccades

Porcellanato tiles

Revêtements 
de sol et mur
STON-KER® Pierre cerámique

PAR-KER® Parquet Céramique Original

ATELIER Collection

Revêtements de sol antidérapants

Céramique

Façades

Grès cérame

PORCELANOSA
PORCELANOSA es la empresa líder en el 
sector de pavimentos y revestimientos 
cerámicos. Cuenta con una plantilla 
de cerca de 1.000 trabajadores y tiene 
un reconocimiento empresarial a nivel 
mundial, fruto de una labor continuada de 
desarrollo en investigación y calidad.

Está especializada en la producción 
de pavimentos y revestimientos en 
monoporosa, gres y gres porcelánico, 
en una amplia variedad de formatos 
y múltiples acabados. Alta tecnología, 
diseño innovador y calidad inmejorable 
definen sus productos. 

PORCELANOSA is the leading company in 
the ceramic wall and floor tile sector. 
Employing almost 1,000 workers, it enjoys 
an excellent worldwide reputation thanks 
to its ongoing efforts and developments in 
research and quality. 

It specialises in the production of porous 
single-fired wall and floor tiles, stoneware 
tiles and porcelain tiles in a wide range of 
formats and finishes. 
Its products are characterised by their 
high tech features, innovative design and 
unbeatable quality. 

PORCELANOSA est l’entreprise leader du 
secteur des carreaux de sol et de mur 
céramiques. Elle dispose d’un effectif de 
près de 1.000 travailleurs et jouit d’un 
prestige industriel mondial qui est le 
fruit d’efforts permanents en matière 
de recherche, de développement et de 
qualité.

Elle est spécialisée dans la production 
de carreaux de sol et de mur poreux 
en monocuisson, en grès et en grès 
porcelainé, qu’elle fabrique dans une 
grande variété de formats et de finitions. 
Haute technologie, design innovant et 
qualité incomparable sont les termes qui 
définissent ses produits.
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Pavimentos
y revestimientos
STON-KER® Piedra Cerámica

STARWOOD® Efecto madera

Pavimentos antideslizantes 

Cerámica

Fachadas

Gres porcellanato

Floor  
and wall tiles
STON-KER® Ceramic Stone

STARWOOD® Wood effect

Non-slip floors

Ceramics

Faccades

Porcellanato tiles

Revêtements 
de sol et mur
STON-KER® Pierre cerámique

STARWOOD® Effet bois

Revêtements de sol antidérapants

Céramique

Façades

Grès cérame

VENIS
VENIS ha sido desde su creación una 
empresa caracterizada por su innovación 
tecnológica y por ser líder en el 
lanzamiento de nuevos productos.
Su actividad fabril se centra en 
la producción de pavimentos y 
revestimientos en una amplia variedad de 
formatos, tipologías y acabados diferentes.

Pionera en el sector cerámico 
internacional, destaca la versatilidad de 
sus diseños y su avanzada tecnología 
para la fabricación de azulejos y gres 
porcelánico.

Since its creation, VENIS has been a 
company renowned for its technological 
innovation, and for being a leader in 
launching new products.
Its industrial activity is focussed on the 
production of floor and wall tiles in a 
wide variety of formats, types and various 
finishes.

A pioneer in the international ceramic 
industry, renowned for the versatility 
of its designs and advanced technology 
for manufacturing tiles and porcelain 
stoneware.

Depuis sa création, VENIS est une 
entreprise caractérisée par son innovation 
technologique et par sa position de leader 
dans le lancement de nouveaux produits.
Son activité de fabrication est centrée 
sur la production de dallages et de 
revêtements dans une grande variété de 
formats, de types et de finitions.

Pionnière dans le secteur international de 
la céramique, elle souligne la polyvalence 
de ses conceptions et sa technologie 
avancée pour la fabrication de carrelages 
et de grès cérame.
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STON-KER®  BOSTON TOPO 59,6x180 cm.
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Pavimentos para 
alto tránsito
STON-KER® Piedra Cerámica

Conocido como la piedra cerámica de 
PORCELANOSA Grupo, STON-KER® es un 
pavimento extraordinariamente resistente, 
capaz de permanecer inalterable en su 
superficie, aún en condiciones extremas, 
lo que lo convierte en la elección perfecta 
para zonas de alto tránsito.

Nuestro actual sistema de producción ha 
evolucionado para obtener un producto 
de base coloreada y extraordinaria 
resistencia que supera las prestaciones 
del gres porcelánico, un material 
concebido para dar respuesta a las más 
altas exigencias arquitectónicas.
También disponible en acabado 
antideslizante para su utilización en 
pavimentos exteriores.

High-traffic 
floorings
STON-KER® Natural Stone

Known as the ceramic stone of 
PORCELANOSA Group, STON-KER® is 
an extremely tough flooring, its surface 
capable of remaining unaltered, even in 
extreme conditions, which makes it the 
perfect choice for high-transit areas.

Our current production system has 
evolved to produce a colourful and 
extremely resistant product that 
outperforms porcelain stoneware; a 
material designed in response to the 
highest architectural demands.
It is also available in a non-slip finish for 
use in outdoor flooring.

Dallages pour 
les zones à forte 
circulations
STON-KER® Pierre Cerámique

Connu sous le nom de pierre céramique 
de PORCELANOSA Groupe, STON-KER® est 
un revêtement de sol extraordinairement 
résistant, capable de rester inaltérable 
sur sa surface, même dans des conditions 
extrêmes, ce qui en fait le choix parfait 
pour les zones à forte circulation.

Notre système de production actuel a 
évolué pour obtenir un produit avec 
une base colorée et d’une résistance 
extraordinaire qui dépasse les 
performances du grès cérame, un 
matériau conçu pour répondre aux 
exigences architecturales les plus 
élevées. Également disponible en finition 
antidérapante pour utilisation sur les 
dallages extérieurs.

PORCELANOSA  |  VENIS  |  GAMADECOR  |  SYSTEMPOOL  |  L'ANTIC COLONIAL  |  BUTECH  |  NOKEN  |  URBATEK
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PAR-KER® DELAWARE NATURAL 29,4x180 cm / 19,3x180 cm. MALAGA BEIGE 20x31,6 cm.
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PORCELANOSA  |  VENIS  |  GAMADECOR  |  SYSTEMPOOL  |  L'ANTIC COLONIAL  |  BUTECH  |  NOKEN  |  URBATEK

La calidez de la 
madera sin
mantenimeinto
PAR-KER® Original Ceramic Parket

El parquet cerámico constituye en la 
actualidad una opción muy valorada a la 
hora de escoger un pavimento. La colección 
de pavimentos y revestimientos que 
emulan la apariencia, textura y formatos 
de la madera natural PAR-KER®, presentan 
un amplio abanico de modelos en distintos 
acabados y formatos, ofreciendo una alta 
resistencia al desgaste que puede provocar 
un uso continuado, siendo adecuado 
incluso para zonas de alto tránsito, como 
recepciones y restaurantes.

PORCELANOSA Grupo fabrica versiones 
antislip, con superficie antideslizante, 
ideales para su instalación en exteriores, 
terrazas o zonas contiguas a la piscina.

The warmth of 
wood without the 
maintenance
PAR-KER® Original Ceramic Parket

The ceramic parquet nowadays 
represents a highly appreciated option 
when choosing a floor. The collection 
of floor and wall tiles which emulate 
the appearance, texture and shape of 
PAR-KER® natural wood, offer a wide 
range of different finishes and formats, 
providing high resistance to wear caused 
by continuous use, and are even suitable 
for high-transit areas such as reception 
areas and restaurants.

PORCELANOSA Group manufactures 
antislip versions, with non-slip surfaces 
ideal for outside installation in patios or 
areas adjacent to swimming pools.

La chaleur  
du bois sans 
entretien
PAR-KER® Parquet Céramique Original

Le parquet en céramique est désormais 
une option très appréciée dans le choix 
d’un revêtement de sol. La collection de 
carreaux de sol et de mur qui imitent 
l’apparence, la texture et les formats du 
bois naturel PAR-KER® présente une 
large gamme de modèles dans différentes 
finitions et formats. Ils offrent une grande 
résistance à l’usure qu’une utilisation 
continue peut provoquer et sont appropriés 
même dans les zones de forte circulation, 
comme les réceptions et les restaurants.

PORCELANOSA Groupe fabrique des 
versions antislip, avec une surface 
antidérapante, idéale pour les installations 
extérieures, les terrasses ou les zones 
adjacentes aux piscines.
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Artesanía eterna
STARWOOD®
Pavimentos y revestimientos 
efecto madera

De la fusión de la naturaleza y la cerámica 
nace Starwood, un producto único de 
PORCELANOSA Grupo de apariencia 
y textura de madera natural que se 
adapta a cualquier estilo y ambiente. Un 
diseño diferente a todo lo que se ha visto 
hasta ahora en referencia a la madera. 
¿Por qué? Porque sus propiedades lo 
convierten en eterno; su imagen no se 
verá afectada con el paso del tiempo ni 
con condiciones climatológicas adversas. 
Un trabajo previo que da un resultado 
extraordinario ya que no solo se consigue 
una apariencia de madera en cada uno 
de los cinco modelos y veinte tonalidades 
sino también una textura de madera, 
aportando así la calidez y calidad a los 
ambientes.

Eternal crafts
STARWOOD®
Wood-effect floor  
and wall tiles

From the fusion of nature and ceramics, 
Starwood is born, a unique product 
from PORCELANOSA Group with the 
appearance and texture of natural wood 
which can be adapted to any style and 
setting. A design different from anything 
you have seen up to now with respect 
to wood. Why? Because its properties 
make it eternal; its appearance will be 
unaffected by the passage of time or 
adverse weather conditions. A previous 
work which provides an extraordinary 
result given that each one of the five 
models and twenty tones not only achieve 
the appearance of wood, but also the 
texture of wood, thus providing warmth 
and quality to the rooms.

Artisanat éternel
STARWOOD®
Carreaux de sol et de mur
à l’effet de bois

De la fusion de la nature et de la 
céramique est né Starwood, un produit 
unique de PORCELANOSA Groupe 
ayant l’apparence et la texture du bois 
naturel qui s’adapte à tous les styles 
et environnements. Un design différent 
de tout ce qui a été vu jusqu’à présent 
concernant le bois. Pourquoi ? Parce 
que ses propriétés le rendent éternel ; 
son image ne sera affectée ni par le 
passage du temps ni par des conditions 
météorologiques défavorables. Un travail 
préalable au résultat extraordinaire 
puisque non seulement on obtient l’aspect 
du bois dans chacun des cinq modèles 
et vingt tonalités mais aussi une texture 
bois, contribuant ainsi à la chaleur et à la 
qualité de l’environnement.
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STARWOOD® NEBRASKA TEA 25x150 cm. ICE NEBRASKA TEA 45x120 cm.
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NAZARI FES 11,5x11,5 cm. PERSIAN WHITE 60x60 cm. VINTAGE S PERSIAN WHITE 100x42x91,5 cm.
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Revestimientos 
tradicionales 
actualizados
Cerámica

La cerámica representa una de las 
mejores elecciones para el revestimiento 
de las paredes debido a su alta resistencia 
y su facilidad de limpieza. Tanto en baños 
como en habitaciones, son múltiples las 
posibilidades decorativas que nos brindan 
los revestimientos cerámicos.

PORCELANOSA Grupo ofrece un amplio 
catálogo de modelos cerámicos, entre 
los que podemos encontrar desde los 
originales diseños en relieve hasta 
evocaciones a materiales naturales, como 
el mármol o la madera, en diferentes 
formatos y acabados.

Traditional 
coatings updated
Ceramics

Ceramics represents one of the best 
choices for tiling the walls due to its high 
resistance and ease of cleaning. Both in 
bathrooms and bedrooms, the decorative 
possibilities of ceramic tiles are many.

PORCELANOSA Group has a wide range 
of ceramic designs, among which we can 
find the original raised designs to natural 
materials such as marble or wood, in 
various sizes and finishes.

Revêtements 
traditionnels mis à 
jour
Céramique

La céramique est l’un des meilleurs choix 
pour les revêtements de mur en raison 
de sa grande résistance et de sa facilité 
de nettoyage. Aussi bien dans les salles 
de bains que dans les chambres, les 
revêtements céramiques offrent un large 
éventail de possibilités décoratives.

PORCELANOSA Groupe offre une large 
gamme de modèles en céramique, 
depuis les modèles originaux en relief 
jusqu’aux reproductions des matériaux 
naturels comme le marbre et le bois, dans 
différents formats et finitions.
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STON-KER® DAYTON ASH 59,6x59,6 cm.
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Pavimentos 
exteriores antislip
PORCELANOSA ha desarrollado la 
tecnología Nanoker para la fabricación 
de las versiones antideslizantes de todas 
sus colecciones de pavimentos cerámicos. 
Este sistema posibilita la creación de una 
superficie nanoestructurada, dejando 
una textura uniforme en la superficie 
de la baldosa, muy alejada de la textura 
rugosa que presentan los acabados 
convencionales.

La creación de una superficie 
antideslizante nanoestructurada ha sido 
posible gracias a la colaboración de 
PORCELANOSA Grupo con el Instituto 
de Tecnología Cerámica (ITC), entidad 
de referencia mundial en el campo 
de la investigación e innovación de la 
cerámica. El resultado es una superficie 
antideslizante de textura suave y 
agradable, duradera, y que requiere de 
escaso mantenimiento.

A diferencia de otros procesos para lograr 
superficies antideslizantes, la tecnología 
Nanoker permite mantener la tonalidad 
cromática original de la pieza, evitando 
el aspecto blanquecino que adquieren 
algunos acabados antideslizantes del 
mercado. De este modo, se pueden 
combinar a la perfección con las piezas 
base para crear espacios con acabados 
homogéneos.

Adicionalmente, la tecnología Nanoker 
ofrece una cualidad antideslizante 
más duradera, ya que la ausencia de 
relieves exagerados permite mantener 
las condiciones de seguridad iniciales 
durante más tiempo. Además, requiere 
de un escaso mantenimiento: este 
sistema ofrece resultados resistentes a 
los agentes químicos y a los impactos, 
y resulta fácil de limpiar gracias a la 
rugosidad microscópica de su superficie.

Anti-slip outdoor 
floorings
PORCELANOSA has developed Nanoker 
technology for manufacturing non-slip 
versions of all its collections of ceramic 
floor tiles. This system enables the 
creation of a nanostructured surface, 
leaving a uniform texture on the surface 
of the tile, far removed from the rough 
texture presented in conventional finishes.

The creation of a non-slip, nanostructured 
surface was possible thanks to the 
collaboration of PORCELANOSA Group 
with the Institute of Ceramic Technology 
(ITC), a world leading entity in the field of 
research and innovation in ceramics. The 
result is a non-slip surface with a smooth 
and pleasant texture that is hard-wearing 
and requires little maintenance.

Contrary to other processes for achieving 
non-slip surfaces, Nanoker technology 
allows the tile’s original colour tone to 
be maintained, preventing the chalky 
aspect acquired by some non-slip finishes 
currently on the market. In this way, 
we can combine the perfection of the 
base tiles to create spaces with uniform 
finishes.

In addition, Nanoker technology provides 
a more hard-wearing, non-slip quality, as 
the absence of excessive reliefs allows 
the safe initial conditions to be maintained 
for longer. In addition, they requires 
little maintenance: this systems provides 
results resistant to chemical agents and 
impacts, and is easy to clean thanks to the 
microscopic roughness of its surface.

Dallages extérieurs 
antislip
PORCELANOSA a développé la 
technologie Nanoker pour la fabrication 
de versions antidérapantes de toutes ses 
collections de dallages céramiques. Ce 
système permet de créer une surface 
nanostructurée, qui laisse une texture 
uniforme sur la surface du carrelage, 
loin de la texture rugueuse des finitions 
conventionnelles.

La création d’une surface antidérapante 
nanostructurée a été possible grâce à la 
collaboration de PORCELANOSA Groupe 
avec l’Institut de technologie céramique 
(ITC), une référence mondiale dans le 
domaine de la recherche et de l’innovation 
céramique. Le résultat est une surface 
antidérapante douce et agréable, durable 
et nécessitant peu d’entretien.

Contrairement à d’autres procédés pour 
obtenir des surfaces antidérapantes, la 
technologie Nanoker permet de conserver 
la teinte originale de la pièce, en évitant 
l’aspect blanchâtre que certaines 
finitions antidérapantes sur le marché 
acquièrent. De cette façon, ils peuvent être 
parfaitement combinés avec les pièces de 
base pour créer des espaces aux finitions 
homogènes.

De plus, la technologie Nanoker offre 
une qualité antidérapante plus durable, 
car l’absence de reliefs exagérés 
permet de maintenir les conditions de 
sécurité initiales plus longtemps. De 
plus, il nécessite peu d’entretien : ce 
système offre des résultats résistants 
aux agents chimiques et aux impacts, et 
est facile à nettoyer grâce à la rugosité 
microscopique de sa surface.
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GAMADECOR
GAMADECOR fue creada en el año 1987 
con el objetivo de ofrecer productos de 
alta calidad, tecnología y diseño avanzado 
en la fabricación de muebles de cocina 
y baño. Sus instalaciones están dotadas 
de los últimos avances tecnológicos 
dedicados a la producción de mobiliario 
de cocina, mobiliario de baño, armarios 
y vestidores, de alta calidad y diseño 
avanzado.

GAMADECOR was set up in 1987 with the 
aim of producing kitchen and bathroom 
furniture offering maximum quality, 
technology and the very latest designs. 
Its facilities are equipped with state-of-
the-art technology for the production 
of kitchen and bathroom furniture, 
wardrobes and dressing rooms 
guaranteeing maximum quality and 
contemporary designs. 

GAMADECOR a été fondée en 1987 
avec pour objet la commercialisation 
de produits de grande qualité, de haute 
technologie et d’un design d’avant-garde 
dans le segment du mobilier pour cuisines 
et salles de bains. Ses installations 
mettent à profit des technologies de 
dernière génération pour produire des 
meubles de cuisines et de salles de bains, 
des armoires, et des dressings, tous ces 
produits étant d’une excellente qualité et 
d’un design moderne.

Mobiliario de 
cocina y baño
Mobiliario de baño 

Cocinas para apartahoteles 

Cocinas industriales

Armarios y vestidores

Mobiliario auxiliar

Sistemas de iluminación

Kitchen and 
bathroom furniture
Bathroom furniture 

Kitchens for aparthotels 

Industrial kitchens

Wardrobes and dressing-rooms

Auxiliary furniture

Lighting systems

Mobilier de cuisine 
et de salle de bain
Mobilier de salle de bain 

Cuisines pour résidences hôtelières 

Cuisines industrielles

Armoires et dressings

Mobilier auxiliaire

Systèmes d’éclairage
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MERTENS ROBLE NOCHE.
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Mobiliario  
de baño
GAMADECOR ofrece un completo 
equipamiento exclusivo para baño con 
materiales de excelente calidad. Las 
múltiples opciones disponibles hacen 
posible configurar baños de diseño 
con mobiliario que integra materiales 
de última generación, como KRION®, 
que permite adaptar la forma de cada 
mueble a cualquier configuración posible, 
gracias a su versatilidad. Resistencia y 
funcionalidad se combinan perfectamente 
en las colecciones de mobiliario para baño 
de GAMADECOR.

Bathroom 
furniture
GAMADECOR supplies a full range of 
bathroom furniture and fittings made 
from first class materials. The wide range 
of options allow for designer bathroom 
options with furniture featuring state-
of-the-art materials such as KRION®, 
whose versatility enables each unit to be 
adapted to any type of layout. A perfect 
mix of resistance and functionality is 
the hallmark of the bathroom furniture 
collections by GAMADECOR.

Mobilier  
de salle de bain
GAMADECOR offre un équipement 
complet et exclusif pour les salles de 
bains avec des matériaux d’une excellente 
qualité. Les multiples options disponibles 
permettent de configurer des salles de 
bains de design avec mobilier qui intègre 
des matériaux de dernière génération, 
comme KRION®, qui permet d’adapter 
la forme de chaque meuble à n’importe 
quelle configuration possible, grâce à sa 
souplesse. Résistance et fonctionnalité 
se combinent parfaitement dans les 
collections de mobilier pour salle de bains 
de GAMADECOR.
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NEXT ETIMOE NIGHT.
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R3.90 TOPO MATE / ETIMOE NIGHT.
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Cocinas
PORCELANOSA Grupo ofrece el 
equipamiento integral para cocinas 
industriales con las máximas prestaciones 
en cada una de sus diferentes áreas: 
zonas de preparación y cocción, 
almacenaje, cámaras y cuartos fríos, 
lavado, distribución de bebida, cafetería/
buffet y gestión de residuos.

La amplia variedad de materiales y 
opciones disponibles permite configurar 
soluciones a medida para cada diseño. La 
alta exigencia de este tipo de proyectos 
requiere el cumplimiento de las más 
elevadas garantías de calidad y los 
requerimientos técnicos necesarios para 
ofrecer un completo equipamiento.

Kitchens
PORCELANOSA Group provides the 
full range of equipment for industrial 
kitchens with maximum performance in 
each one of the different areas: areas for 
preparation and cooking, refrigeration 
and cold storage, washing-up, beverage 
distribution, cafeteria/buffet and waste 
disposal.

The wide range of materials and 
options available allows us to configure 
customised solutions for each design. 
The high demand of this type of 
project requires the compliance with 
the highest guarantees of quality and 
technical requirements to provide all the 
equipment.

Cuisines
PORCELANOSA Groupe offre un 
équipement complet pour les cuisines 
industrielles avec des performances 
maximales dans chacun de ses différents 
domaines : zones de préparation et de 
cuisson, stockage, chambres froides, 
lavage, distribution de boissons, cafétéria/
buffet et gestion des déchets.

La grande variété de matériaux et 
d’options disponibles permet de 
configurer des solutions personnalisées 
pour chaque conception. La forte demande 
de ce type de projets exige la satisfaction 
des plus hautes garanties de qualité 
et le respect des exigences techniques 
nécessaires pour offrir un équipement 
complet.
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BUFFET AREA.
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Armarios
Nuestra vocación por satisfacer las 
necesidades de todo tipo de clientes nos 
ha llevado a la creación de la división 
especializada HOTEL PROJECTS, un 
área orientada al equipamiento hotelero, 
que ofrece soluciones integrales para el 
equipamiento completo de las estancias 
de cualquier hotel, con productos y 
materiales de máxima calidad adaptados 
a las necesidades de cada caso particular. 
Para conseguir resultados perfectos con 
un diseño actual, desde PORCELANOSA 
Grupo ofrecemos el asesoramiento 
profesional de expertos que ayudan a 
nuestros clientes a cuidar hasta el más 
mínimo detalle.

HOTEL PROJECTS proporciona todos los 
muebles necesarios para el equipamiento 
completo de hoteles, las habitaciones y 
las zonas comunes del hotel, creando 
espacios de máximo confort. Con las 
múltiples opciones de mobiliario de diseño 
de PORCELANOSA Grupo se cumplen 
todas las expectativas de calidad de los 
usuarios, ofreciendo espacios habitables 
creados para la comodidad. Muebles que 
confieren una nueva dimensión al diseño 
interior de los hoteles para conseguir 
espacios elegantes y confortables.

PORCELANOSA Grupo también dispone 
de armarios y vestidores adecuados 
a cada espacio específico cuidando al 
máximo los detalles y la optimización 
del espacio, definiendo un mueble 
estético y funcional. Conseguir espacios 
confortables adaptados a las necesidades 
de los huéspedes más exigentes no es 
tarea fácil. 

Nuestro equipo especializado ofrece 
asesoramiento profesional sobre las 
mejores opciones adaptadas a cada 
proyecto, con armarios y vestidores de 
diseño que se integran en todo tipo de 
ambientes.

Wardrobes
Our vocation for satisfying the needs 
of all types of customers has led us to 
the creation of the HOTEL PROJECTS 
specialised division, an area oriented 
towards hotel equipment, which provides 
comprehensive solutions for all the 
equipment for the rooms of any hotel, 
with products and materials of the highest 
quality adapted to the needs of each 
particular case. In order to achieve the 
perfect results with a current design, 
from PORCELANOSA Group we offer the 
appropriate professional assessment of 
experts who help our customers to take 
care of the tiniest detail.

HOTEL PROJECTS provides the furniture 
required for the complete set of hotel 
equipment, the hotel’s rooms and 
communal areas, creating spaces of 
ultimate comfort. With the various options 
for design furniture from PORCELANOSA 
Group, all the user-expectations of quality 
will be satisfied, providing living spaces 
created for comfort. Furniture which 
provides a new dimension to the interior 
design of hotels, accomplishing elegant 
and comfortable spaces.

PORCELANOSA Group also has wardrobes 
and dressing-rooms suitable for each 
specific space, with maximum attention 
to detail and optimisation of the space, 
defining an aesthetic and functional 
piece of furniture. Achieving comfortable 
spaces adapted to the needs of the most 
demanding guests is not an easy task. 

Our specialist team provides professional 
assessment of the best options adapted 
to each project, with wardrobes and 
dressing-rooms designed to integrate into 
all kinds of surroundings.

Armoires
Notre vocation à satisfaire les besoins 
de tous les types de clients nous a 
conduit à créer la division spécialisée 
HOTEL PROJECTS, un secteur orienté 
vers l’équipement hôtelier, qui offre des 
solutions intégrales pour l’équipement 
complet des pièces de tout hôtel, avec des 
produits et des matériaux de la meilleure 
qualité adaptés aux besoins de chaque 
cas particulier. Pour obtenir des résultats 
parfaits avec un design moderne, 
PORCELANOSA Groupe offre les conseils 
professionnels d’experts qui aident nos 
clients à s’occuper des moindres détails.

HOTEL PROJECTS fournit tout le mobilier 
nécessaire pour l’équipement complet 
des hôtels, des chambres et des parties 
communes de l’hôtel, en créant des 
espaces de confort maximum. Les 
multiples possibilités d’aménagement 
du mobilier de PORCELANOSA Groupe 
répondent aux attentes de qualité de tous 
les utilisateurs, en offrant des espaces 
de vie créés pour le confort. Des meubles 
qui donnent une nouvelle dimension au 
design d’intérieur des hôtels pour obtenir 
des espaces élégants et confortables.

PORCELANOSA Groupe dispose également 
d’armoires et de vestiaires adaptés à 
chaque espace spécifique, en veillant au 
maximum aux détails et à l’optimisation 
de l’espace, en définissant un meuble 
esthétique et fonctionnel. Il n’est pas facile 
d’obtenir des espaces confortables et 
adaptés aux besoins des clients les plus 
exigeants. 

Notre équipe spécialisée offre des 
conseils professionnels sur les meilleures 
options adaptées à chaque projet, avec 
des armoires et des vestiaires design 
qui s’intègrent dans tous les types 
d’environnements.
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SYSTEMPOOL
SYSTEMPOOL nació fruto del interés 
creciente del mercado en la cultura del 
agua como complemento de salud y 
bienestar. Realiza proyectos integrales 
para el baño, tanto particulares como 
proyectos profesionales. Su vocación 
expansiva y su desarrollo tecnológico 
le han llevado a centrarse actualmente 
en tres grandes áreas: KRION®, el 
Solid Surface de PORCELANOSA Grupo, 
un versátil compuesto mineral con 
avanzadas aplicaciones en interiorismo 
y arquitectura, SP BATH y KRION® 
BATH, con encimeras, lavabos, bañeras y 
accesorios de baño.

SYSTEMPOOL was born as a result of the 
market’s growing interest in the culture 
of water as a health and well-being 
complement. It carries out integrated 
projects for the bathroom, for both private 
and professional projects. Its expansion 
pursuit and technological development 
have led it to currently focus on three 
main areas: KRION®, PORCELANOSA 
Group’s Solid Surface, a versatile mineral 
compound with advanced applications in 
interior design and architecture, SP BATH, 
and KRION® BATH, with countertops, 
sinks, bathtubs, and bathroom 
accessories.

SYSTEMPOOL est né pour répondre à 
l’intérêt croissant du marché pour la 
culture de l’eau en tant que complément 
de santé et de bien-être. Il réalise des 
projets complets de salle de bains, que 
ce soit pour les particuliers ou pour les 
professionnels. Sa vocation d’expansion 
et son développement technologique 
l’ont conduit à miser aujourd’hui sur 
trois grands domaines : KRION®, le Solid 
Surface de PORCELANOSA Groupe, un 
composé minéral polyvalent qui trouve 
de nombreuses applications avancées en 
décoration d’intérieur et en architecture, 
SP BATH et KRION® BATH, avec des plans 
de toilette, des lavabos, des baignoires et 
des accessoires de salle de bains.

KRION®
Solid surface
Fachadas

Revestimiento interior

Mobiliario

K® FUSION
Equipamiento baños a medida

KRION®
Solid surface
Façades

Exterior cladding

Furniture

K® FUSION
Custom bathroom equipment

KRION®
Solid surface
Façades

Revêtement intérieur

Mobilier

K® FUSION
Mobilier pour salles de bain sur mesure
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FRENCH EMBASSY BANGKOK (THAILAND).
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RADISSON BLU MALL OF AMERICA HOTEL (MINNESOTA, UNITED STATES).
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KRION®
El confort y la calidez del material hacen 
de KRION® un elemento idóneo para el 
interiorismo de los locales de restauración. 
Su resistencia, la versatilidad para obtener 
cualquier diseño y sus propiedades 
antibacterianas permiten prácticamente el 
desarrollo de cualquier aplicación. 

Es la fórmula perfecta para conseguir que 
cada proyecto sea genuino y auténtico. 
Esta es una de las principales necesidades 
que tiene el sector hostelero, ya que así se 
obtendrá una buena experiencia del cliente 
que repercutirá en la calidad de su servicio. 

KRION® es un material polivalente y 
polifacético, capaz de adaptarse a todo tipo 
de proyectos, satisfaciendo las expectativas 
más exigentes. La excelente aceptación en 
los proyectos es fruto de la convergencia 
de las propiedades y posibilidades que este 
material ofrece. Solo un material como 
KRION® es capaz de lograr con éxito la 
transformación de las ideas en realidades, 
solo importa lo que se desea lograr.

KRION® MOBILIARIO abre un inmenso 
abanico de posibilidades en el diseño de 
recepciones, convirtiéndose en una pieza 
clave para transmitir la imagen cuidada de 
una firma y ofrecer la mejor presentación 
para cada producto.

KRION® nos ofrece infinitas posibilidades 
en decoración, con la posibilidad de 
unir y curvar planchas, para conseguir 
combinaciones exclusivas de colores y 
formas.

Las amplias posibilidades que ofrece el 
material KRION® en el diseño de espacios, 
permiten crear habitaciones exclusivas, 
consiguiendo proyectos únicos en los que 
este material destaca sobre los demás 
elementos.

KRION® REVESTIMIENTO está 
especialmente indicado para la aplicación 
en espacios públicos con gran afluencia de 
usuarios. Su nula porosidad, la facilidad de 
limpieza y la posibilidad de reparación lo 
convierten en el material idóneo para un 
uso continuado en espacios comunitarios, 
ofreciendo un gran comportamiento frente 
al gran tráfico de personal que puede 
llegar a acoger este tipo de espacios.

KRION®
The comfort and warmth of the material 
makes KRION® an ideal element for the 
interior design of restaurant premises. 
Its resistance, versatility in achieving any 
design and its antibacterial properties 
means almost any application can be 
developed.

It is the perfect formula for ensuring that 
each project is genuine and authentic. 
This is one of the main requirements of 
the catering sector, as this will illicit a 
good customer experience that will have 
a positive impact on the quality of your 
service. 

KRION® is a multi-purpose and multi-
faceted material capable of being adapted 
to all types of project and satisfying 
the highest expectations. The excellent 
acceptance on projects is a result of 
the convergence of the properties and 
possibilities which this material offers. 
Only a material like KRION® is capable of 
successfully achieving the transformation 
of ideas into realities; what matters is what 
you want to achieve.

KRION® FURNITURE opens up an immense 
range of possibilities in the design of 
receptions, becoming a key piece for 
transmitting the nurtured image of a 
company and offering the best presentation 
for each product.

KRION® offers us infinite possibilities in 
decoration, with the chance to join and 
bend plates to achieve unique combinations 
of colours and shapes.

The vast possibilities provided by the 
KRION® material in the design of spaces 
enable the creation of exclusive rooms, 
attaining unique projects in which this 
material stands out against all other 
elements.

KRION® COATING particularly suitable for 
application in public spaces with a large 
influx of customers. With its zero-porosity, 
ease of cleaning and ability to be repaired 
make it an ideal material for continued 
use in community spaces, providing great 
performance against the high volume of 
staff traffic which may arrive at this type of 
space.

KRION®
Le confort et la chaleur du matériau 
font de KRION® un élément idéal pour 
le design d’intérieur des établissements 
de restauration. Sa force, sa polyvalence 
pour obtenir n’importe quel design et ses 
propriétés antibactériennes permettent le 
développement de pratiquement n’importe 
quelle application.

C’est la formule parfaite pour rendre chaque 
projet authentique. C’est l’un des principaux 
besoins du secteur de la restauration, car il 
offrira une bonne expérience client qui aura 
un impact sur la qualité de son service. 

KRION® est un matériau polyvalent et 
multidimensionel, capable de s’adapter à 
tous les types de projets, répondant aux 
attentes les plus exigeantes. L’excellente 
acceptation dans les projets est le résultat 
de la convergence des propriétés et des 
possibilités qu’offre ce matériau. Seul un 
matériau comme KRION® est capable de 
transformer avec succès des idées en 
réalité. Uniquement ce que vous voulez 
réaliser est important.

KRION® MOBILIER ouvre un immense 
éventail de possibilités dans la conception 
de réceptions, devenant un élément clé 
pour transmettre l’image soignée d’une 
entreprise et offrir la meilleure présentation 
pour chaque produit.

KRION® nous offre des possibilités infinies 
en matière de décoration, avec la possibilité 
d’assembler et de courber des plaques pour 
obtenir des combinaisons exclusives de 
couleurs et de formes.

Les larges possibilités offertes par le 
matériau KRION® dans l’aménagement des 
espaces permettent de créer des espaces 
exclusifs, réalisant des projets uniques dans 
lesquels ce matériau se distingue du reste.

KRION® COATING est particulièrement 
adapté à une utilisation dans les espaces 
publics avec un grand nombre d’utilisateurs. 
L’absence totale de porosité, sa facilité de 
nettoyage et la possibilité de réparation en 
font le matériau idéal pour une utilisation 
continue dans les espaces communautaires ; 
il offre une grande performance face au 
trafic élevé de personnel qui peut se donner 
dans ce type d’espace.
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R3.90 TOPO MATE / ETIMOE NIGHT.

K® FUSION
La formulación exclusiva de KRION® 
Solid Surface consigue producir piezas 
complementarias por colada que, unidas 
a las planchas por uniones inapreciables, 
logran composiciones continuas 
sensacionales, como lavabos, bañeras, 
platos de duchas...

KRION® es un producto exclusivo, que 
le otorgará una elegancia atemporal a 
sus proyectos a medida, con infinitas 
posibilidades, que se adapta a cada 
proyecto, creando espacios luminosos, sin 
juntas y de fácil mantenimiento.

K® FUSION
The exclusive formula of KRION® Solid 
Surface manages to produce additional 
tiles by casting which, bonded to the 
plates with imperceptible joints, achieves 
sensational continuous compositions such 
as washbasins, baths, shower trays.

KRION® is an exclusive product, which 
will give a timeless elegance to your 
customised projects, with infinite 
possibilities that are adapted to each 
project, creating luminous spaces with no 
joints and easy maintenance.

K® FUSION
La formulation exclusive de KRION® 
Solid Surface permet de produire des 
pièces complémentaires par coulée qui, 
assemblées aux plaques au moyen de 
joints invisibles, permettent d’obtenir des 
compositions continues sensationnelles, 
telles que des lavabos, des baignoires, des 
receveurs de douche...

KRION® est un produit exclusif qui 
donnera une élégance intemporelle à 
vos projets personnalisés, avec des 
possibilités infinies, qui s’adapte à chaque 
projet, en créant des espaces lumineux, 
sans joints et faciles à entretenir.
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Lavabos
KRION® cuenta con una amplia variedad 
de lavabos. El trabajo de estos elementos 
junto a la transformación de la plancha 
asegura espacios únicos y novedosos en 
baños y cocinas.

Washbasins
KRION® has a wide range of washbasins. 
The work of these elements and the 
transformation of the plate ensures 
unique, innovative spaces in bathrooms 
and kitchens.

Lavabos
KRION® dispose d’une grande variété de 
lavabos. Le travail de ces éléments et la 
transformation de la plaque garantissent 
des espaces uniques et inédits dans les 
salles de bains et les cuisines.
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Bañeras 
integradas
Las infinitas posibilidades que presenta 
el material favorece su utilización en 
distintos ambientes del baño: encastre, 
con faldones, freestanding, etc.

Mediante la unión de plancha es posible 
la creación de espacios y revestimientos 
adaptados a las expectativas del espacio.

Integrated 
baths
The infinite possibilities afforded by the 
material favours your use in different 
environment of the bathroom: fitted 
pieces, panels, freestanding, etc.

Using the panel join it is possible to create 
spaces and coverings suitable for the 
expectations of the space.

Baignoires 
intégrées
Les possibilités infinies du matériau 
privilégient son utilisation dans différents 
environnements de la salle de bains : 
encastrement, à jupe, autoportant, etc. 

Grâce au joint de plaque, il est possible 
de créer des espaces et des revêtements 
adaptés aux attentes de l’espace.
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Bases de ducha
Bases de ducha preparadas para ser 
utilizadas por los profesionales junto a 
planchas de KRION® con el propósito 
de adaptarse a cualquier necesidad 
estética, funcional o dimensional del baño. 
Estas bases están dispuestas con las 
pendientes adecuadas, hueco de desagüe 
normalizado y embellecedor de desagüe 
de KRION® integrado con la superficie del 
plato.

Shower trays
Shower trays prepared to be used by 
the professionals along with KRION® 
panels, with the purpose of adapting to 
any aesthetic, functional or dimensional 
requirement of the bathroom. These trays 
are available with appropriate sloping, 
standard drain openings and drainage 
trim from KRION® integrated with the 
surface of the tray.

Bases de douche
Bases de douche préparées pour être 
utilisées par les professionnels avec les 
plaques KRION® dans le but de s’adapter 
à tout besoin esthétique, fonctionnel 
ou dimensionnel de la salle de bains. 
Ces bases sont disposées avec les 
pentes appropriées, un trou de drainage 
standardisé et un couvercle de drainage 
KRION® intégré à la surface du receveur.
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L'ANTIC COLONIAL
L’ANTIC COLONIAL ha buscado desde 
su creación satisfacer la demanda de 
productos naturales de alta calidad. 
Las piedras en acabados envejecidos, 
satinados y pulidos, cerámica tradicional, 
Linkfloor, maderas, lavabos, encimeras 
y mosaicos completan la gama de una 
de las empresas más vanguardistas del 
sector.

Sus cualidades técnicas y estéticas así lo 
demuestran cada vez más, tanto a nivel 
particular como en espacios públicos.

Since its founding, L’ANTIC COLONIAL has 
aimed to satisfy the demand for natural, 
high quality products. The stones in aged, 
glossy and polished finishes, traditional 
ceramics, Linkfloor, woods, washbasins, 
worktops and mosaics complete the range 
of one of the most avant-garde companies 
in the industry.

Its technical and aesthetic qualities 
demonstrate this time and again, both at a 
specific level and in public spaces.

Depuis sa création, L’ANTIC COLONIAL 
a cherché à satisfaire la demande de 
produits naturels de haute qualité. Des 
pierres aux finitions vieillies, satinées 
et polies, céramique traditionnelle, 
Linkfloor, bois, lavabos, plans de travail et 
mosaïques complètent la gamme de l’une 
des entreprises les plus avant-gardistes 
du secteur.

Ses qualités techniques et esthétiques le 
prouvent de plus en plus, tant au niveau 
privé que dans les espaces publics.

Productos 
exclusivos
Piedras naturales

Mosaicos

Parquets y laminados

AIR SLATE®

Complementos de baño

Cerámica tradicional

Tarima de exterior

LINKFLOOR®

Exclusive 
products
Natural stone

Mosaics

Parquet and laminate

AIR SLATE® 

Bathroom accessories

Traditional ceramics

Deck board

LINKFLOOR®

Produits
exclusifs
Pierres naturelles

Mosaïques

Parquets et sols stratifiés

AIR SLATE® 

Compléments pour salle de bain

Céramique traditionnelle

Plancher pour extérieur

LINKFLOOR®
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CAPADOCIA SAND HOME 30x60 cm. LINKFLOOR HOTEL AIR MIST 121,92x17,78 cm. DIVERSE GREY 30x30 cm. W-TOWER SNOW.
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Piedra natural
Con unas propiedades de dureza y 
resistencia extraordinarias, extraemos 
y tratamos la piedra desde su origen 
para presentar una rica variedad de 
tonalidades y formatos en sus distintas 
aplicaciones: pavimentos y revestimientos, 
encimeras, lavabos, bañeras...

Para conseguir todavía un mejor acabado, 
aplicamos un método avanzado para 
su protección, denominado Bioprot, 
que consiste en un tratamiento 
nanotecnológico que se aplica a la piedra 
para dotarla de unas mejores propiedades 
antibacteriológicas, que proporcionan un 
revestimiento más higiénico y seguro.

Natural stone
With properties like durability and 
extraordinary resistance, we quarry and 
treat the stone from its source in order 
to provide a rich variety of shades and 
formats for different applications: floor 
and wall tiles, worktops, washbasins, 
baths...

In order to achieve a better finish, 
we apply an advanced method for its 
protection, called Bioprot, which consists 
of a nanotechnological treatment 
applied to the stone to give it the best 
antibacterial properties for a more 
hygienic and safe covering.

Pierre naturelle
D’une dureté et d’une résistance 
extraordinaires, nous extrayons et 
traitons la pierre depuis son origine pour 
présenter une riche variété de nuances 
et de formats dans ses différentes 
applications : carreaux de sol et de mur, 
plans de travail, lavabos, baignoires...

Afin d’obtenir une meilleure finition, nous 
appliquons une méthode avancée pour sa 
protection, appelée Bioprot. Un traitement 
nanotechnologique est appliqué à la pierre 
pour lui donner de meilleures propriétés 
antibactériennes, qui fournissent un 
revêtement plus hygiénique et plus sûr.
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AIRSLATE KATHMANDU 120x60 cm. BHUTAN NATURAL 30x60 cm.



124

Mosaicos
Formados por composiciones de pequeñas 
teselas, los mosaicos aportan dinamismo 
y riqueza en la combinación de materiales 
distintos, a modo de listel o enmarcando 
distintas zonas como la ducha o el lavabo. 
Ofrecemos una amplia colección de 
mosaicos realizados en diferentes tipos 
de materiales: cerámica, vidrio, piedra 
natural, metales, madera natural...

Mosaicos que inspiran elegancia, 
profundidad o movimiento; realizados 
con una gran variedad de materiales 
seleccionados que aportan naturalidad y 
vitalidad a cada pieza. Mosaicos únicos 
que crean combinaciones sublimes.

Mosaics
Made up of compositions of small tiles, 
mosaics bring dynamism and richness 
when combined with various materials, 
such as listel or for framing different 
areas such as the shower or washbasin. 
We supply an extensive collection of 
mosaic tiles produced in different types of 
materials: ceramics, glass, natural stone, 
metal, natural wood...

Mosaics which inspire elegance, depth 
or movement, produced from a large 
variety of selected materials which bring 
naturalness and vitality to each tile. 
Unique mosaic tiles which crate sublime 
combinations.

Mosaïques
Formées par des compositions de petits 
carrelets, les mosaïques apportent 
dynamisme et richesse dans la 
combinaison de différents matériaux, 
comme un listel ou l’encadrement de 
différentes zones comme la douche ou le 
lavabo. Nous vous proposons une large 
collection de mosaïques réalisées dans 
différents types de matériaux : céramique, 
verre, pierre naturelle, métaux, bois 
naturel...

Des mosaïques qui inspirent l’élégance, la 
profondeur ou le mouvement ; faites d’une 
grande variété de matériaux sélectionnés 
qui apportent naturel et vitalité à chaque 
pièce. Des mosaïques uniques qui créent 
des combinaisons sublimes.
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GRAVITY ALUMINIUM ARROW METAL 29,8x30 cm. HABANA GREY POLISHED 40x80 cm. CONJUNTO KARON CIRCLE PERSIAN WHITE-INTENSE 90x48,5x48 cm. TOWER MIRROR NOGAL INTENSE 60x90x10 cm.
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Madera natural
Es difícil encontrar a nuestro alrededor un 
material que pueda igualar en calidez a 
los suelos de madera natural, un material 
noble, de gran belleza y capacidad 
para decorar espacios. PORCELANOSA 
Grupo les ofrece una amplia variedad 
de maderas de procedencia noble, como 
el roble francés o el arce y el cerezo 
norteamericanos, pero también otras de 
uso más generalizado como el haya o el 
roble de Europa Central. Del mismo modo, 
las maderas exóticas de zonas tropicales 
aportan su alta resistencia a la humedad 
y flexibilidad a nuestros suelos de madera 
natural. 

Además, nuestras maderas se instalan 
con un avanzado sistema de colocación 
denominado QUICK-LOCK, que permite 
una instalación rápida y limpia, sin 
necesidad de utilizar colas ni golpeos y 
con una mayor fijación de las piezas. 

La madera natural presenta un producto 
polivalente por su gran variedad de 
acabados.

Natural wood
It is difficult to find in our surroundings 
a material to rival the warmth of natural 
wood floors, a hard material, of great 
beauty and capacity for decorating 
spaces. PORCELANOSA Group offers you 
a broad range of woods of noble descent, 
such as the French oak or maple, and 
North American cherry, but also others 
for more general use such as beech or 
Central European oak. Likewise, the exotic 
woods from tropical zones bring a high 
resistance to humidity and flexibility to our 
natural wood floors.. 

Furthermore, our wood is installed using 
an advanced installation system called 
QUICK-LOCK, which allows rapid and 
clean installation without the need to 
use glues or hammers and with better 
attachment of the pieces. 

Natural wood is a multi-use product due 
to its wide variety of finishes.

Bois naturel
Il est difficile de trouver autour de nous 
un matériau qui peut s’harmoniser avec 
la chaleur des planchers de bois naturel, 
un matériau noble d’une grande beauté 
et la capacité de décorer les espaces. 
PORCELANOSA Groupe offre une grande 
variété de bois d’origine noble, comme le 
chêne français ou l’érable et le cerisier 
d’Amérique du Nord, mais aussi d’autres 
bois d’usage plus général comme le hêtre 
ou le chêne d’Europe centrale. De même, 
les bois tropicaux exotiques confèrent 
à nos parquets naturels leur haute 
résistance à l’humidité et leur flexibilité. 

De plus, nos bois sont installés avec un 
système d’installation avancé appelé 
QUICK-LOCK, qui permet une installation 
rapide et propre, sans avoir besoin de 
colle ou de coups et avec une plus grande 
fixation des pièces. 

Le bois naturel présente un produit 
polyvalent grâce à sa grande variété de 
finitions.
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DOWNTOWN GREY PAYNE 12x60x1,2 cm. AMSTERDAM HEXAGON WHITE 19x19 cm,
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ENDLESS 1L QUEENS 24,4x126,1 cm.
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Suelo laminado
El suelo laminado, caracterizado por su 
resistencia, es día a día mejorado por el 
grupo PORCELANOSA, especializado en el 
tratamiento de los materiales naturales, 
para ofrecer un producto sofisticado capaz 
de recrear la belleza natural en cualquier 
estancia. Además, ofrece una amplia gama 
de colores y formatos.

Nuestro producto destaca por su 
resistencia, especialmente alta a la 
abrasión y al impacto. También resiste 
a la presión, quemaduras de cigarrillos, 
arañazos y a luz ultravioleta.

El laminado es un producto ideal para 
la utilización también en hoteles. Es por 
ello que PORCELANOSA Grupo ofrece 
en su colección laminados de diferentes 
características técnicas para dar 
respuesta a las necesidades específicas 
de cada espacio.

Laminate flooring
The laminate floor, known for its 
resistance, is being improved daily by 
group PORCELANOSA, specialising in 
the treatment of natural materials to 
offer a sophisticated product capable of 
recreating natural beauty in any room. 
In addition, it provides a broad range of 
colours and formats.

Our product stands out due to its 
resistance, especially to abrasion and 
impact. It is also resistant to pressure, 
cigarette burns, scratches and ultraviolet 
light.

The laminate is also an ideal product for 
use in hotels. This is why PORCELANOSA 
Group offers laminates with different 
technical properties in its collection in 
response to the specific needs of each 
space. 

Sol stratifié
Le sol stratifié, caractérisé par sa 
résistance, est amélioré jour après jour 
par le groupe PORCELANOSA, spécialisé 
dans le traitement des matériaux naturels, 
pour offrir un produit sophistiqué capable 
de recréer la beauté naturelle dans 
n’importe quelle pièce. Il offre également 
une large gamme de couleurs et de 
formats.

Notre produit se distingue par sa 
résistance à l’abrasion et à l’impact. Il est 
également résistant à la pression, aux 
brûlures de cigarettes, aux rayures et à la 
lumière ultraviolette.

Le stratifié est un produit idéal pour une 
utilisation dans les hôtels. C’est pourquoi 
PORCELANOSA Groupe propose dans sa 
collection des stratifiés ayant différentes 
caractéristiques techniques pour répondre 
aux besoins spécifiques de chaque espace.
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AIRSLATE FOREST 240x120 cm. HABANA GREY PULIDO 30x60 cm. VINTAGE L HABANA DARK 180x42x42 cm. ESPEJO VINTAGE L NEGRO 179x52 cm.
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AIRSLATE GRAPHITE 240x120 cm. PARADISE TINYBROKEN EDGE NEGRO. CONJUNTO KARON CIRCLE PERSIAN-INTENSE 90x48,5x48 cm. TOWER MIRROR NOGAL INTENSE 60x90x10 cm.
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AIR SLATE®
Colección de pizarras con un espesor 
que varía de 2 a 4 mm, según la variación 
natural de la superficie. Esta cualidad 
trasforma la concepción de la piedra como 
revestimiento al poder instalarse en zonas 
curvas o mover piezas de 240x120 cm 
sin ninguna dificultad. Todos los modelos 
AIR SLATE® Selection cuentan con una 
fina capa de piedra natural de apenas 
unas micras a las que se les aplica una 
capa de fibra de vidrio que refuerza su 
estructura y le otorga un amplio grado de 
flexión. De este modo, las piezas de AIR 
SLATE® Selection se pueden transportar 
e instalar con gran facilidad gracias a su 
reducido peso (apenas 5 kg) y cortar, ya 
que se puede manipular con una radial. Su 
flexibilidad y ligereza la hacen idónea para 
la reforma, así como para revestir grandes 
espacios.

AIR SLATE®
Collection of slates of various 
thicknesses of between 2 and 4 mm 
depending on the natural variation of 
the surface. This quality transforms the 
conception of stone as a coating to being 
able to be installed in curved areas or 
moving 240x120 cm pieces without any 
difficulty. All the AIR SLATE® models 
Selection have a fine layer of natural 
stone scarcely a few microns thick, to 
which is applied a layer of glass fibre 
which strengthens the structure and 
gives it a high degree of bending. In this 
way, the AIR SLATE® Selection pieces can 
be transported and installed very easily 
thanks to their reduced weight (barely 
5 kg) and cut, as they can be altered 
with a radial saw. Their flexibility and 
lightness make them ideal for re-shaping, 
and for covering large spaces.

AIR SLATE®
Collection d’ardoises d’une épaisseur 
variant de 2 à 4 mm, en fonction de la 
variation naturelle de la surface. Cette 
qualité transforme la conception de la 
pierre comme revêtement, car elle peut 
être installée dans des zones courbes ou 
déplacer des pièces de 240x120 cm sans 
aucune difficulté. Tous les modèles AIR 
SLATE® Selection ont une fine couche de 
pierre naturelle de seulement quelques 
microns sur laquelle une couche de fibre 
de verre est appliquée pour renforcer 
la structure et lui donner un haut degré 
de flexion. Cela facilite le transport et 
l’installation des pièces AIR SLATE® 
Selection en raison de leur faible poids 
(seulement 5 kg) et de leur coupe, car 
elles peuvent être manipulées avec 
une scie radiale. Leur flexibilité et leur 
légèreté les rendent idéaux pour les 
travaux de rénovation, ainsi que pour le 
revêtement de grands espaces.
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LINKFLOOR WALL CONTRACT CLAY 100x3000 cm.
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LINKFLOOR®
LINKFLOOR® es un material vinílico 
que simula la apariencia de la madera o 
de tejidos tipo moqueta, en función del 
modelo. Además de su gran resistencia 
(a la abrasión, a los agentes químicos, 
a las manchas…), LINKFLOOR® destaca 
por su fácil y rápida instalación. Montado 
sobre un formato de lamas cuyo tamaño 
varía en función de la colección, las piezas 
cuentan con un sistema de unión “Lock” 
que reduce los tiempos a la hora de su 
colocación. Simplemente se tienen que 
situar las piezas sobre el suelo existente 
(no es necesario retirar el material 
anterior) y unirlas. También se pueden 
utilizar como revestimiento, fijando el 
material con cola.

La serie Contract también está disponible 
en novedosos formatos de 2x10 m y 
1x30 m, montando el tejido vinílico sobre 
PVC con interior de poliéster y fibra de 
vidrio; denominado LINKFLOOR® ROLL y 
LINKFLOOR® WALL, respectivamente. Con 
las mismas características técnicas, estos 
modelos de tejido agilizan el proceso de 
instalación y hacen de LINKFLOOR® ROLL 
para pavimentos y LINKFLOOR® WALL 
para revestimientos.un material idóneo 
para reformas o grandes espacios.

LINKFLOOR®
LINKFLOOR® is a vinyl material that 
mimics the appearance o wood or carpet 
type fabrics, depending on the model. In 
addition, their exceptional resistance (to 
abrasion, chemical agents, staining...) 
LINKFLOOR® stands out due to its easy 
and quick installation. Mounted on a plank 
format of varying size with respect to 
the collection, the pieces have a “Lock” 
system which cuts down installation 
time. The pieces just have to be placed 
over the existing floor (it is not necessary 
to remove previous material) and then 
joined. They can also be used as a wall 
covering, fixing the material with adhesive.

The Contract series is also available in 
innovative formats of 2x20 m and 1x30 m, 
mounting the vinyl fabric over PVC with 
polyester and glass fibre interior; named 
LINKFLOOR® ROLL and LINKFLOOR® 
WALL, respectively. With the same 
technical properties, these styles of fabric 
facilitate the installation process and are 
made from LINKFLOOR® ROLL for flloors 
and LINKFLOOR® WALL for wall coatings, 
an ideal material for renovations or large 
spaces.

LINKFLOOR®
LINKFLOOR® est un matériau vinyle qui 
simule l’apparence du bois ou des tissus 
de type moquette, selon le modèle. En 
plus de sa grande résistance (à l’abrasion, 
aux agents chimiques, aux taches, etc.), 
LINKFLOOR® se distingue par sa rapidité 
et sa facilité de pose. Montées sur un 
format de lattes dont la taille varie en 
fonction de la collection, les pièces 
disposent d’un système d’assemblage 
« Lock » qui réduit le temps d’installation. 
Il suffit de placer les pièces sur le sol 
existant (pas besoin d’enlever l’ancien 
matériau) et de les assembler. Elles 
peuvent également être utilisées comme 
revêtement, en fixant le matériau avec de 
la colle.

La série Contract est également disponible 
dans des formats innovants de 2x10 m et 
1x30 m, le tissu vinyle étant monté sur du 
PVC avec des intérieurs en polyester et 
en fibre de verre, appelés respectivement 
LINKFLOOR® ROLL et LINKFLOOR® 
WALL. Avec les mêmes caractéristiques 
techniques, ces modèles de tissus 
accélèrent le processus d’installation 
et font de LINKFLOOR® ROLL pour les 
revêtements de sol et LINKFLOOR® 
WALL pour les revêtements de façade, un 
matériau idéal pour la rénovation ou les 
grands espaces.
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LINKFLOOR WALL CONTRACT CLAY 100x3000 cm. CALGARY CLASSICO 30x60 cm. LEGEND 1L LIGHT 26x220 cm.
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STYLEDECK PLUS BROWN 210x14,4 cm.
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STYLEDECK 
PLUS® Tarima 
exterior
STYLEDECK PLUS® es una tarima para 
uso exterior fabricada con una capa 
maciza extrusionada, fibras de madera 
certificada PEFC y polietileno de alta 
densidad que se caracteriza por su 
elevada dureza y resistencia. Gracias a 
sus propiedades antideslizantes se puede 
utilizar en zonas húmedas y se limpia 
fácilmente con agua a presión. Se instala 
de forma sencilla mediante un sistema de 
grapas ocultas sobre rastreles.

STYLEDECK 
PLUS® Exterior 
flooring
STYLEDECK PLUS® is flooring for external 
use manufactured with an extruded 
solid layer, PEFC certified wood fibres 
and high density polyethylene which is 
characterised by its elevated hardness 
and resistance. Thanks to its non-slip 
properties it can be used in damp areas 
and easily cleaned with pressure water. 
It is easily installed with a staple system 
hidden on wooden strips.

STYLEDECK 
PLUS® Plancher 
pour extérieur
STYLEDECK PLUS® est un plancher 
extérieur composé d’une couche extrudée 
solide, de fibres de bois certifiées 
PEFC et de polyéthylène haute densité 
qui se caractérise par sa dureté et sa 
résistance élevées. Grâce à ses propriétés 
antidérapantes, il peut être utilisé dans les 
zones humides et se nettoie facilement à 
l’eau sous pression. Il s’installe facilement 
au moyen d’un système d’agrafes cachées 
sur des bandes.



136

BUTECH
BUTECH, fundada para el desarrollo de 
materiales de calidad para la instalación 
de revestimientos y pavimentos cerámicos 
de PORCELANOSA Grupo, ha evolucionado 
en los últimos años hacia una empresa de 
consultoría en Arquitectura, especializada 
en fachadas. 

Actualmente, ofrece desde una amplia 
gama de soluciones constructivas, 
como adhesivos, materiales para juntas, 
perfiles, platos de ducha o sistemas 
de impermeabilización, hasta suelos 
técnicos y sistemas de fachada; siempre 
con los mismos criterios de calidad de 
PORCELANOSA Grupo. 

BUTECH, founded for the development 
of quality materials for installing 
PORCELANOSA Group’s ceramic wall and 
floor tiles, has evolved in recent years 
into an architectural consulting company 
specialising in facades. 

Currently, it offers from a wide range of 
construction solutions such as adhesives, 
grouting materials, profiles, shower trays, 
or waterproofing systems, to technical 
floors and facade systems; always with 
the same PORCELANOSA Group quality 
criteria.

Créé dans le but de développer des 
matériaux de qualité pour l’installation 
de revêtements de sols et murs en 
céramique de PORCELANOSA Groupe, 
BUTECH a évolué ces dernières années 
pour devenir une entreprise de conseil en 
architecture, spécialisée en façades.

Actuellement, elle propose non 
seulement un vaste choix de solutions de 
construction (mortiers-colles, matériaux 
de jointoiement, profilés, receveurs de 
douche et systèmes d’étanchéité), mais 
aussi des planchers techniques et des 
systèmes de façade, en suivant toujours 
les standards de qualité propres à 
PORCELANOSA Groupe.

Sistemas 
constructivos
Sistemas de fachada

Suelos elevados de exteriores

Platos de ducha y sistemas de 
impermeabilización

Materiales para la colocación de cerámica

Perfiles decorativos y técnicos

MICRO-STUK Revestimiento continuo

Suelos radiantes

Systèmes 
de construction
Systèmes de façade 

Dalles sur plots extérieur

Receveurs de douches contemporains

Produits de mise en œuvre

Profilés décoratifs et techniques

MICRO-STUK béton ciré décoratif

Plancher rayonnant électrique

Building 
systems
Facade systems

Exterior raised flooring

Shower trays nd waterproofing systems

Materials for tile installation

Decorative and technical profiles

MICRO-STUK seamless wall covering

Underfloor heating
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ZENIT SAN SEBASTIÁN HOTEL (GUIPÚZCOA, SPAIN).
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INDIGO HOTEL (INTERCONTINENTAL HOTELS GROUP).
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Sistemas 
de fachadas
La fachada es uno de los aspectos 
más importantes en la Arquitectura de 
cualquier establecimiento hotelero; es 
responsable de la primera impresión que 
se recibe al llegar al destino turístico. La 
imagen exterior caracteriza y diferencia 
el edificio, por lo que su diseño ha de 
cuidarse lo máximo posible.

PORCELANOSA dispone de un amplio 
abanico de materiales que pueden 
utilizarse en exteriores, entre los que 
destacan los materiales cerámicos y el 
KRION®, así como, una amplia variedad 
de soluciones técnicas para su instalación 
con la máxima calidad y garantía. BUTECH 
pone a disposición de los clientes de 
PORCELANOSA Grupo su departamento 
técnico de proyectos para el diseño y 
ejecución de fachadas.

Facade 
systems
The facade is one of the most important 
aspects in the architecture of any hotel 
establishment; it's the first impression 
received when arriving at the tourist 
destination. The exterior image 
differentiates the building, therefore its 
design must be taken care of as much as 
possible

PORCELANOSA has a wide range of 
materials that can be used outdoors as 
porcelain panels and KRION®, as well as 
a wide variety of technical solutions for 
quality and guaranteed installations. The 
engineering service provided by BUTECH 
is available to all PORCELANOSA Group 
customers for the design and execution of 
facades.

Systèmes 
de façade 
La façade est l´un des aspects des 
plus importants dans l´architecture 
de n´importe quel établissement 
hôtelier ; il est responsable de la 
première impression perçue en arrivant 
à destination. L´image extérieure 
caractérise et différencie le bâtiment, il 
est donc important de soigner son design 
autant que possible.

PORCELANOSA dispose d´un large 
éventail de matériaux pouvant être 
utilisé en extérieur, tels que matériaux 
céramique, et le KRION®, ainsi que, une 
grande variété de solutions techniques 
pour l´installation avec la meilleure 
qualité et garantie. BUTECH met à 
disposition aux clients du Groupe 
PORCELANOSA son département 
technique projets pour le design, 
conception et exécution des façades.
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Shower deck
La innovación en platos de ducha se 
dirige hacia una estancia funcional, pero 
sin perder la exclusividad que ofrece 
PORCELANOSA Grupo. Shower deck 
system es estética y elegancia, pilares 
fundamentales del minimalismo más 
sofisticado.

El sistema permite realizar platos de 
ducha totalmente planos en los que 
el agua se filtra a través de las juntas 
abiertas entre piezas cerámicas. De esta 
manera se mantiene oculto a la vista 
el sumidero del plato de ducha que se 
integra a la perfección en el suelo del 
baño. Su composición permite un fácil 
mantenimiento y resistencia, tanto a 
condiciones térmicas, como al contacto 
con sustancias químicas.

Shower deck
PORCELANOSA Group tiles are an 
excellent solution for the design of 
terraces and, in general, any exterior floor. 
Its resistance and ease of maintenance 
are its main advantages. Now, with this 
BUTECH system, they can also be used as 
raised floors, where the porcelain panels 
rest on a structure that separates it from 
the substrate and allows drainage through 
the open joints.

There is no better technical solution for 
the installation of tiles on exterior floors 
in terms of durability and design, as it also 
offers the option of using the same tile 
finish inside and outside.

Shower deck
L´innovation des receveurs de douches 
se dirige vers un espace fonctionnel, 
sans perdre l´exclusivité qu´offre 
PORCELANSOA Groupe. Shower deck 
est esthétique et élégant, piliers 
fondamentaux du minimalisme des plus 
sophistiqué.

Le système permet de réaliser des 
receveurs de douche complètement 
plans, où l’eau circule aux travers 
des joints ouverts entre les pièces 
céramique. De cette manière le vidage 
reste complètement caché sous les lames 
céramiques, permettant l´intégration 
parfaite du receveur de douche avec 
le sol général de la salle de bain. Sa 
composition lui procure un entretien 
facile et une grande résistance, aussi bien 
thermiques qu´au contact de substances 
chimiques.
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SHOWER DECK SYSTEM.
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GALMES MANSERGAS ROBINSON CLUB.
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Suelos elevados 
de exteriores
Los materiales cerámicos del Grupo 
PORCELANOSA son una excelente 
solución para el diseño de terrazas y en 
general, cualquier pavimento exterior; su 
resistencia y facilidad de mantenimiento 
son sus principales ventajas. Ahora, con 
los sistemas BUTECH, también pueden 
utilizarse para la realización de suelos 
elevados, en los que la cerámica descansa 
sobre una estructura que la separa del 
soporte y permite el drenaje a través de 
las juntas del pavimento.

No hay mejor solución técnica para 
la colocación de cerámica en suelos 
exteriores, separar el soporte de la 
superficie transitable, lo que además, 
facilita un uso y diseño del pavimento 
exterior exactamente igual al de un 
interior.

Exterior raised 
flooring
With shower deck, the innovation in 
shower trays is directed towards a 
functional stay, but without losing the 
exclusivity offered by PORCELANOSA 
Group. Shower deck system fulfills 
aesthetic and elegance, fundamental 
pillars of the most sophisticated 
minimalism.

This system creates a completely flat 
surface where the water is filtered 
through the open joints between the tiles. 
With a hidden drain, this shower tray 
goes unnoticed. Its composition allows 
easy maintenance and resistance under 
extreme thermal conditions and contact 
with chemicals.

Dalles sur plots 
extérieur
Les matériaux céramiques du Groupe 
PORCELANOSA sont une excellente 
solution pour la conception de terrasses 
et en général n´importe quel sol en 
extérieur ; leur résistance et facilité 
d´entretien sont ses principaux atouts. 
Aujourd´hui, avec les systèmes BUTECH, 
ils peuvent aussi être utilisés pour 
réaliser des planchers techniques 
surélevés, la céramique repose alors sur 
une structure qui la sépare du support et 
permet le drainage au travers des joints 
ouverts du plancher.

Il n´y a pas de meilleure solution 
technique pour la pose de céramique en 
sols extérieurs, que de séparer le support 
de la surface praticable, ce qui en plus, 
facilite l´utilisation et le design avec la 
continuité de finition entre le sol extérieur 
et intérieur.chimiques.
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NOKEN
NOKEN se introdujo en el mercado con 
sus innovadores diseños en equipamiento 
de baño, apostando siempre por el 
cuidado de cada detalle.

La apuesta por el diseño, el compromiso 
con la calidad y el excelente servicio 
que ofrece a sus clientes, han situado 
a NOKEN en los primeros puestos de 
los rankings empresariales del sector, 
exportando sus productos a más de 118 
países.

NOKEN entered the market with 
its innovative designs in bathroom 
furnishings, always committed to the care 
of each detail.

A firm commitment to design, quality and 
superb standards of customer service 
have positioned NOKEN amongst the 
sector’s leading companies. Today its 
products are exported to more than 118 
countries. 

NOKEN s’est introduit sur le marché avec 
ses designs innovants d’équipements de 
salle de bains, en s’efforçant toujours de 
soigner les moindres détails.

Le pari du design, l’engagement pour la 
qualité et l’excellent service qu’elle offre 
à ses clients ont valu à NOKEN d’occuper 
une des premières positions des 
classements industriels du secteur. Cette 
société exporte ses produits dans plus de 
118 pays.

Complementos  
de baño
Mobiliario de baño

Griferías

Sanitarios

Secatoallas

Bañeras

Platos de ducha

Accesorios de baño

Bathroom 
accessories
Bathroom furniture

Taps and fittings

Toilets

Heated towel rails

Baths

Shower trays

Bathroom accessories

Compléments  
pour salle de bain
Mobilier de salle de bain

Robinetteries

Toilettes

Sèche-serviettes

Baignoires

Receveur de douche

Accessoires pour salle de bain
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SQUARE
1.	 Mueble 100 cm Square.
2.	 Monomando lavabo Urban.
3.	 Pulsador cisterna empotrada 

Smart Line.
4.	 Accesorios Quatro.
5.	 Sanitario suspendido Arquitect.
6.	 Pack de ducha Square. 

SQUARE
1.	 Square 100 cm furniture.
2.	 Urban single-lever basin mixer.
3.	 Smart Line concealed cistern flush 

button.
4.	 Quatro Accessories.
5.	 Arquitect wall hung toilet.
6.	 Square shower pack. 

SQUARE
1.	 Meuble 100 cm Square.
2.	 Mitigeur lavabo Urban.
3.	 Bouton-poussoir réservoir encastré 

Smart Line.
4.	 Accessoires Quatro.
5.	 WC suspendu Arquitect.
6.	 Pack de douche Square.
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HOTELS
1.	 Rociador Neptune SLIM 40 cm.
2.	 Lavabo 110 cm Hotels.
3.	 Monomando de lavabo Hotels.
4.	 Encastre ducha 2 salidas Hotels.
5.	 Pulsador cisterna empotrada.
6.	 Lavabo 110 cm con toallero Hotels.
7.	 Accesorios Hotels.
8.	 Sanitarios suspendidos Hotels.

HOTELS
1.	 Neptune SLIM rain shower head 40 cm.
2.	 Hotels washbasin 110 cm.
3.	 Hotels single-lever basin mixer.
4.	 Hotels concealed shower valve 2 

outlets.
5.	 Concealed cistern flush button.
6.	 Hotels washbasin 110 cm with towel 

rail.
7.	 Hotels Accessories.
8.	 Hotels wall hung toilets.

HOTELS
1.	 Pommeau de douche Neptune SLIM 

40 cm.
2.	 Lavabo 110 cm Hôtels.
3.	 Mitigeur lavabo Hôtels.
4.	 Prise de douche 2 sorites Hôtels.
5.	 Bouton-poussoir réservoir encastré.
6.	 Lavabo 110 cm avec porte-serviettes 

Hôtels.
7.	 Accessoires Hôtels.
8.	 WC suspendu Hôtels.
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LOUNGE
1.	 Espejo de 80x100 cm con luz
	 Led Lounge.
2.	 Lavabo a suelo Lounge.
3.	 Monomando lavabo Lounge.
	 Lavabo apoyo Lounge.
4.	 Grifería encastre lavabo Lounge.
5.	 Sanitarios suspendidos Lounge.
6.	 Rociador 2 salidas Lounge.

LOUNGE
1.	 Mirror 80x100 cm with Lounge Led 

light.
2.	 Lounge floor standing washbasin.
3.	 Lounge single-lever basin mixer. 

Lounge washbasin bracket.
4.	 Lounge wall mounted taps.
5.	 Lounge wall hung toilets.
6.	 Lounge rain shower head 2 outlets.

LOUNGE
1.	 Miroir de 80x100 cm avec lampe  

Led Lounge.
2.	 Lavabo au sol Lounge.
3.	 Mitigeur lavabo Lounge. Lavabo  

appui Lounge.
4.	 Robinetterie prise lavabo Lounge
5.	 WC suspendus Lounge.
6.	 Pommeau de douche à 2 sorties 

Lounge.
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NK CONCEPT
1.	 Lavabo NK Concept.
2.	 Pack de ducha NK Concept.
3.	 Monomando encastre lavabo
	 NK Concept.
4.	 Sanitarios suspendidos NK Concept.
5.	 Monomando lavabo NK Concept.
6.	 Termostática encastre ducha  

NK Concept.

NK CONCEPT
1.	 NK Concept washbasin.
2.	 Shower pack NK Concept.
3.	 NK Concept single-lever basin mixer.
4.	 NK Concept wall hung toilets.
5.	 NK Concept single-lever basin mixer.
6.	 NK Concept thermostatic shower mixer.

NK CONCEPT
1.	 Lavabo NK Concept.
2.	 Pack de douche NK Concept.
3. 	Mitigeur prise lavabo NK Concept.
4.	 WC suspendus NK Concept.
5.	 Mitigeur lavabo NK Concept.
6.	 Prise thermostatique douche  

NK Concept.
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URBATEK
Estandarte de la investigación y desarrollo 
porcelánico, URBATEK trabaja de forma 
perseverante para ofrecer el mejor diseño 
con la última innovación tecnológica. 
Como máxima premisa, alcanzar formatos 
cada vez mayores con variedad de 
espesores y acabados, que permitan su 
aplicación en todo tipo de proyectos.

Compacto e inalterable, el porcelánico 
URBATEK desafía la naturaleza para dar 
lugar a una materia con la que dar forma 
a las grandes ideas a partir de la amplia 
línea de productos URBATEK y el gran 
formato XLIGHT.

Standard of research and development of 
porcelain, URBATEK works relentlessly 
to provide the best design with the latest 
technological innovation. As a first priority, 
to achieve ever greater formats with a 
variety of thicknesses and finishes, which 
enable them to be applied to all types of 
project.

Stable and unalterable, URBATEK 
porcelain defies nature in order to 
generate a material with which to shape 
great ideas from a comprehensive line of 
URBATEK products and the large format 
XLIGHT.

Leader dans la recherche et le 
développement de la porcelaine, 
URBATEK travaille avec perséverance 
pour offrir le meilleur design avec les 
dernières innovations technologiques. 
Comme prémisse maximale, atteindre des 
formats de plus en plus grands avec une 
variété d’épaisseurs et de finitions qui 
permettent son application dans tous les 
types de projets.

Compacte et inaltérable, la porcelaine 
URBATEK défie la nature pour créer un 
matériau avec lequel donner forme à de 
grandes idées à partir de la large gamme 
de produits URBATEK et du grand format 
XLIGHT.

Cerámica para la 
arquitectura
Gres porcelánico

Gres porcelánico espesorado

Pavimentos antideslizantes

Mosaicos

Gran formato porcelánico XLIGHT

Ceramics for 
architecture
Porcelain stoneware

Thickened porcelain stoneware

Non-slip floors

Mosaics

Large format XLIGHT porcelain

Céramique pour 
l’architecture
Grès cérame

Grès cérame épaissi

Dallages antidérapants

Mosaïques

Grand format cérame XLIGHT
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SAVAGE DARK NATURE 120x250 cm.

PORCELANOSA  |  VENIS  |  GAMADECOR  |  SYSTEMPOOL  |  L'ANTIC COLONIAL  |  BUTECH  |  NOKEN  |  URBATEK



156

El porcelánico 
elección segura
URBATEK ofrece la respuesta al máximo 
nivel de exigencia en arquitectura con 
una amplia colección de porcelánicos 
que destacan por la calidad y variedad 
de sus diseños y acabados, además de 
las ventajas técnicas que permiten dar 
garantía de futuro a la superficie.

La utilización del porcelánico URBATEK 
en proyectos de alto tránsito hace 
imprescindible una gama de productos 
que permiten dar continuidad a exteriores 
e interiores, revestimientos y pavimentos. 
El límite para la creación ya no es la 
materia.

Un brillo extraordinario para suelos 
infinitos, únicos e irrepetibles gracias a los 
exclusivos acabados pulidos con un grado 
de reflexión superior al 90% que ofrece 
URBATEK.

Destinado a exteriores, colecciones 
de inspiración natural con una amplia 
variedad de diseños que reproducen 
piedras y maderas con la resistencia del 
porcelánico en 20 mm de espesor.

Su baja porosidad y las diferentes texturas 
crean una superficie antideslizante ideal 
para su instalación en exteriores. Desde 
terrazas a zonas húmedas contiguas 
a jardines y piscinas, y en cuanto a su 
colocación, es posible utilizarlo como 
pavimento sobreelevado STE (Suelo 
Técnico Elevado), encolado o en seco 
sobre grava o arena.

Porcelain  
a safe choice
URBATEK provides a response to the 
highest level of demand in architecture 
with a broad range of porcelain tiles which 
stand out due to the quality and variety of 
their designs and finishes, as well as the 
technical advantages which enable future 
guarantees to be given to the surface.

The use of URBATEK porcelain in high-
transit projects makes a range of essential 
products that give continuity to outdoor 
and indoor locations, walls and floors. Any 
limits to creation no longer matter.

An extraordinary shine for endless, unique 
and unforgettable floors thanks to the 
exclusive polished finishes with a degree 
of reflection of more than 90% offered by 
URBATEK.

Intended for outdoor locations, collections 
of natural inspiration with a wide variety 
of designs which reproduce stones and 
woods with the resistance of porcelain 
and 20 mm of thickness.

Their low porosity and the different 
textures create a non-slip surface ideal 
for outside installation. From patios to wet 
areas adjacent to gardens and swimming 
pools, and with regard to their installation, 
it is possible to use it as a raised floor or 
RTF (Raised Technical Flooring) glued or 
in dry on gravel or sand.

Le grès céramique 
un choix sûr
URBATEK offre la réponse à la demande 
maximale en architecture avec une large 
collection de carreaux de porcelaine qui 
se distinguent par la qualité et la variété 
de leurs dessins et finitions, ainsi que par 
les avantages techniques qui garantissent 
l’avenir de la surface.

L’utilisation de la porcelaine URBATEK 
dans les projets à fort trafic rend 
indispensable l’existence d’une gamme 
de produits qui assurent la continuité 
pour les extérieurs et les intérieurs, les 
carreaux de mur et les carreaux de sol. La 
limite de la création n’est plus la matière.

Un éclat extraordinaire pour des sols 
infinis, uniques et irremplaçables grâce 
aux finitions polies exclusives avec un 
degré de réflexion de plus de 90 % offertes 
par URBATEK.

Destiné aux extérieurs, des collections 
d’inspiration naturelle avec une grande 
variété de dessins qui reproduisent les 
pierres et le bois avec la résistance de la 
porcelaine en 20 mm d’épaisseur.

Sa faible porosité et ses différentes 
textures créent une surface antidérapante 
idéale pour une installation à l’extérieur. 
Des terrasses aux zones humides 
adjacentes aux jardins et aux piscines, 
et en termes de pose, il peut être utilisé 
comme plancher surélevé STE (plancher 
technique surélevé), collé ou à sec sur 
gravier ou sable.

PORCELANOSA  |  VENIS  |  GAMADECOR  |  SYSTEMPOOL  |  L'ANTIC COLONIAL  |  BUTECH  |  NOKEN  |  URBATEK



157

KRONO CLAY NATURE 29,7x59,6 cm. KRONO CLAY NATURE 59,6x59,6 cm. 
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XLIGHT AURA GOLD POLISHED 120x250 cm. MOON WHITE NATURE 120x120 cm.
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XLIGHT
XLIGHT es la evolución del porcelánico de 
gran formato desarrollado por URBATEK - 
PORCELANOSA Grupo.

Compacto, inalterable y resistente, 
destaca por las extraordinarias 
características físicas y mecánicas que 
hacen posible utilizar el gran formato 
XLIGHT en diferentes aplicaciones gracias 
a la variedad de espesores. Fachadas, 
revestimientos interiores, pavimentos y 
recubrimiento de mobiliario entre otros. 
Todo es posible con un único material.

XLIGHT 3,5 mm
El porcelánico extrafino de gran formato 
con enmallado de refuerzo. Resistente y 
extremadamente ligero (8 kg/m²) a partir 
de la lámina cerámica de 100x300 cm en 
tan sólo 3,5 mm de espesor, y malla de 
fibra de vidrio en la parte posterior que 
mejora la resistencia a la flexión de la 
placa. Destinado a fachadas, revestimiento 
de interiores o cerramientos móviles entre 
otros.

XLIGHT 6 mm
El porcelánico de gran formato y 
fino espesor permite proyectar sin 
limitaciones a partir de la lámina cerámica 
de 120x250 cm, y 120x120 cm, como 
revestimiento de espacios contract en tan 
solo 6 mm de espesor.

XLIGHT 9 mm
Este porcelánico de espesor reducido 
está concebido para espacios contract 
en el formato 100x100 cm. Destinado a 
espacios con tráfico continuo donde se 
requiere calidad gráfica con la resistencia 
e infinitas ventajas del porcelánico.

XLIGHT Premium
Una selección de alta gama, sinónimo de 
calidad, belleza, resistencia y extrema 
durabilidad. El mármol de las canteras 
resurge como porcelánico de gran 
formato en una selección en términos 
técnicos y estéticos sorprendentes. 
Engalana espacios comerciales con las 
colecciones más distinguidas.

XLIGHT
XLIGHT is the evolution of large-sized 
porcelain tiles developed by the URBATEK 
- PORCELANOSA Group.

Compact, unchanging and robust, 
noted for the outstanding physical and 
mechanical features which make it 
possible to use the large-sized XLIGHT for 
various applications thanks to its range 
of thicknesses. Façades, interior coatings, 
floors and furniture coverings among 
others. Everything is possible with a 
single material.

XLIGHT 3.5 mm
The extra-fine, large-sized porcelain tile 
with reinforcing netting. Resistant and 
extremely light (8 kg/m²) due to the 
100x300 cm ceramic tile just 3.5 mm thick, 
and fibreglass mesh on the back which 
improves the flexural strength of the tile. 
Intended for façades, covering of interior 
floors or moving enclosures, among 
others.

XLIGHT 6 mm
The large format porcelain tile and thin 
thickness enables free-form design 
from a 120x250 cm ceramic tile, and a 
120x120 cm tile for covering contract 
spaces, just 6 mm thick.

XLIGHT 9 mm
This porcelain tile with reduced thickness 
is designed for contract spaces in the 
100x100 cm format. Intended for spaces 
with a high volume of traffic where 
quality and robustness, and the infinite 
advantages of porcelain are required.

XLIGHT Premium
A high-end range, synonymous with 
quality, beauty, resistance and extreme 
durability. The marble from marble 
quarries is making a come back as large 
format porcelain in a surprising selection 
both technically and aesthetically. It 
embellishes commercial areas with the 
most distinguished collections.

XLIGHT
XLIGHT est l’évolution de la porcelaine 
grand format développée par URBATEK - 
PORCELANOSA Groupe.

Compact, inaltérable et résistant, 
ce matériau se distingue par des 
caractéristiques physiques et mécaniques 
extraordinaires qui permettent d’utiliser 
le grand format XLIGHT dans différentes 
applications grâce à la variété des 
épaisseurs. Façades, carreaux de mur, 
carreaux de sol et revêtement de meubles, 
entre autres. Tout est possible avec un 
seul matériau.

XLIGHT 3,5 mm
Le carreau de porcelaine extra-mince 
grand format avec maille de renfort. Fort 
et extrêmement léger (8 kg/m²) à partir 
de la feuille de céramique de 100x300 cm 
sur seulement 3,5 mm d’épaisseur, et une 
trame en fibre de verre sur le dos pour 
améliorer la résistance à la flexion de la 
plaque. Destiné aux façades, revêtements 
intérieurs ou enceintes mobiles entre 
autres.

XLIGHT 6 mm
Le carreau de porcelaine grand format 
fin vous permet de projeter à partir de 
la plaque de céramique 120x250 cm 
et 120x120 cm sans aucune limitation, 
comme un revêtement pour les espaces 
contract sur seulement 6 mm d’épaisseur.

XLIGHT 9 mm
Ce carreau de porcelaine mince est conçu 
pour les espaces contract au format 
100x100 cm. Destiné aux espaces à trafic 
continu où la qualité graphique est exigée 
avec la résistance et les avantages infinis 
de la porcelaine.

XLIGHT Premium
Une sélection de haute qualité, synonyme 
de qualité, de beauté, de résistance 
et de durabilité extrême. Le marbre 
des carrières resurgit sous forme de 
porcelaine grand format dans une 
sélection de termes techniques et 
esthétiques surprenants. Il orne les 
espaces commerciaux avec les collections 
les plus distinguées.
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Rehabilitación
eficiente
La rehabilitación asegura la vida de 
los edificios; desde su estructura, a la 
fachada, los interiores o su equipamiento, 
y es imprescindible abordar el conjunto 
con calidades y soluciones que además de 
renovarlos a nivel estético, contribuyan a 
mejorar notablemente la calidad de vida, 
su funcionalidad y durabilidad.

Las prestaciones técnicas de XLIGHT 
lo convierten en un aliado para diseñar 
fachadas aislantes e inalterables de gran 
belleza, que además, contribuyen a la 
eficiencia energética de los edificios.
Entre las ventajas de las fachadas 
ventiladas XLIGHT destaca el aislamiento 
técnico y acústico del edificio gracias 
a la cámara de aire, que contribuye 
con un ahorro energético en torno al 
20% y 30% sobre otros revestimientos 
convencionales.

Incidir que la ligereza del gran 
formato XLIGHT, además de reducir 
considerablemente el tiempo de ejecución, 
agiliza la manipulación de la placa 
cerámica durante los trabajos verticales 
gracias a la reducción de su peso. Siendo 
aún de mayor importancia cuando se trata 
de proyectos de gran envergadura.

En zonas constantemente abiertas al 
público como hoteles, edificios públicos, 
comerciales, el gran formato XLIGHT 
agiliza el trabajo de obra, reduciendo 
el tiempo de ejecución a la vez que se 
disminuye la producción de escombros.

Gracias a los nuevos porcelánicos de 
gran formato y espesor reducido XLIGHT, 
es posible renovar vestíbulos, zonas de 
acceso, habitaciones o baños de hoteles 
entre otros, facilitando su ejecución sin 
paralizar la actividad del mismo. A partir 
de un plan de trabajo estructurado por 
fases, es posible pavimentar o revestir 
estancias sin la necesidad del cierre total 
por reforma.

Efficient 
renovation
Renovation ensures a long life for 
buildings; from their structure to the 
facade, the interiors or their fittings, it 
is essential to address them all with 
qualities and solutions which as well as 
renovating them aesthetically, contributes 
significantly to their quality of life, their 
functionality and durability.

The technical features of XLIGHT make 
it an ally for designing very beautiful 
insulating and unalterable façades, which 
also contribute to the energy efficiency 
of the buildings. The advantages of 
XLIGHT ventilated façades include the 
technical and acoustic insulation of 
the building thanks to the air chamber, 
which contributes towards great energy 
savings of around 20 - 30% above other 
conventional linings.

It should be borne in mind that the 
XLIGHT large format, as well as reducing 
considerably the installation time, also 
facilitates the handling of the ceramic 
plate in vertical works thanks to the 
reduction in weight. Being of much 
greater importance when dealing with 
ambitious projects.

In areas constantly open to the public, 
such as hotels, public buildings, trade 
centres, the large format XLIGHT 
facilitates the on-site work, reducing the 
execution time as well as the production 
of debris.

Thanks to the new large format porcelain 
tiles and the reduced thickness XLIGHT it 
is possible to renovate hotel foyers, rooms 
or bathrooms among other things, and 
facilitates the execution without paralysing 
the activity of the same. From a work plan 
structured into phases, it is possible to 
pave or cover whole wings without the 
need to close down for restoration.

Rénovation 
efficace
La rénovation assure la vie des 
bâtiments ; de leur structure à la façade, 
aux intérieurs ou à leurs équipements, et 
il est essentiel d’aborder l’ensemble avec 
des qualités et des solutions qui, en plus 
de les renouveler au niveau esthétique, 
contribuent à améliorer notamment la 
qualité de vie, leur fonctionnalité et leur 
durabilité.

Les performances techniques de XLIGHT 
en font un allié pour la conception de 
façades isolantes et inaltérables d’une 
grande beauté, qui contribuent également 
au rendement énergétique des bâtiments.
Les avantages des façades ventilées 
XLIGHT comprennent l’isolation technique 
et acoustique du bâtiment grâce à la 
chambre à air, ce qui contribue à une 
économie d’énergie d’environ 20 % à 
30 % par rapport aux autres revêtements 
conventionnels.

Il est à noter que la légèreté du grand 
format XLIGHT, en plus de réduire 
considérablement le temps d’exécution, 
accélère la manipulation de la plaque 
céramique pendant le travail vertical en 
réduisant son poids. C’est encore plus 
important lorsqu’il s’agit de projets de 
grande envergure.

Dans les zones constamment ouvertes au 
public, comme les hôtels, les bâtiments 
publics et les bâtiments commerciaux, le 
grand format XLIGHT accélère les travaux 
de construction, réduisant le temps de 
construction et la production de débris.

Grâce aux nouveaux carreaux de 
porcelaine XLIGHT de grand format et 
de faible épaisseur, il est possible de 
rénover les foyers, les zones d’accès, les 
chambres d’hôtel ou les salles de bains, 
entre autres, en facilitant leur exécution 
sans paralyser l’activité de l’hôtel. Sur 
la base d’un plan de travail structuré en 
phases, il est possible de paver ou de 
couvrir des pièces sans avoir besoin d’une 
fermeture totale par rénovation.
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XLIGHT AGED CLAY NATURE 120x250 cm.
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